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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

[Nru. 539]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-E¢¢ellenza Tieghu I-Gverna-
tur-Generali bis-sahha ta’ l-artikolu 3
ta’ I-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Arti-
- jiet ghal Skopiijet Pubbli¢i (Kapitlu
136), hija pubblikata skond u ghall-fini-
jiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza,

L-24 ta’ Luiju, 1973,

(File No. Land 285/73/Vol. V)

DIKJARAZZIONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop pub-
bliku skond id-disposizzjonijiet ta’ 1-Or-
dinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u illi
l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri as-
solut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art 1i gejja fil-Marsa:

1. Bicca art tal-kejl ta’ 3 Itmien, 3 "

Sieghan u 3.4 XKejliet (3998.3 metri
kwadri) maghdud razzett u scrap
yard 1li tidhol ghalihom minn go
sqaq pubbliku, li tmiss mill—Grigal ma’
trig pubblika, mﬂlaMa]]lstral ma’ sqaq
pubbliku u mix-Xlokk ma’ propr}eta
tan-Nobbli Konti Sant Cassia.

GOVERNMENT NOTICES

INo. 539]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
His Excellency the Governor-General
under section 3 of the Land Acquisi-
tion  {(Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) is published in terms and
for the purposzs of section 8 (1) thereof.

24th July, 1973.

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land
The following land at Marsa:

1. A plot of land of the area of 3
Tumoli, 3 Sieghan and 3.4 Kejliet
(3998.3 square metres) including a farm-
house and a scrap yard accessible from
a public lane, bounded on the North-
East by a public road, on the North-
West by a public lane and on the South-
East by property of the Noble Count
Sant Cassia,
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2. Bic¢ca art tal-kejl ta’ 21 Tomna u
3.2 Kejliet (23759.8 metri kwadri) magh-
dud razzett, erba’ mhazen u garage,
razzett tal-bagar, razzett ghall-flieles
maghduda stalel, 1i tmiss mill-Majjis-
tral ma’ Triq it-Tigrija, mix-Xlokk ma’
sqaq pubbliku u mit-Tramuntana ma’
proprjeta tas-Sur Salvu Bezzina u of-
rajn.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 129C/73, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Ufficéju ta’ -Art,
Beltissebh,

It-18 ta’ Lulju, 1973.
(Iff) A. ]J. Mamo,

Gvernatur-Generali.

[Nru. 540]
AKKWIST TA’ ART

Din id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-E¢¢ellenza Tieghu 1-Gverna-
tur-Generali bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136),
hija pubblikata skond u ghall-finijiet ta’
l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordinanza.

L-24 ta’ Lulju, 1973,
(Land 285/73/Vol. III)

DIKJARAZZJONI
TAL-GVERNATUR-GENERALIL

JIENA hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija ‘hija mehtiega
mill-awtoritd kompetenti ghal skop pub-
bliku skond id-disposizzjonijiet ta’ I-Or-
dinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u, illi I-
akkwist taghha ghandu jkun ghall-pus-
sess u l-uzu ghal dak iz-zmien li l-esi-
genzi ta’ l-iskop pubbliku jehtiegu.

Deskrizzjoni ta’ l-Art
L-art li gejja fil-Marsa:—
1. Bic¢ca art tal-kejl ta’ 40.55 qasab

kwadri (178.1 metri kwadri), 1i tmiss
mill-Majjistral ma triq pubblika, mill-

2. A plot of land of the area of 21
Tumcii and 8.2 Kejliet (23759.8 square
metres) including an old farmhouse,

four stores and a garage, a cattle farm,
‘a chicken farm

complex including
stables, bounded on the North-West by
Racecourse Street, on the South-East
by a public lane and on the North by
property of Mr Salvu Bezzina and
others.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 129C/73, which
may be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh,

18th July, 1973.
(Sgd.y A. J. Mamo,

Governor-General.

[No. 540}
ACQUISITION OF LAND

The following declaration made by
His Excellency the Governor-General
under section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof,

24th July, 1973.

DECLARATION
BY THE GOVERMOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and that the ac-
quisition thereof is to be for the pos-
session and use thereof for such time as
the exigencies of the public service re-
quire.

Description of the Land
The following land at Marsa:—
1. A plot of land of the are of 40.55

square canes (178.1 square metres),
bounded on the North-West by a public
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Punent ma’ proprjetd tas-Sinjura Mary
Schembri u mix-Xlokk ma’ proprjeta

tan-Nobbli Dott. Felicissimo Apap Bo-

logna, M.D.

2. Bic¢éa art tal-kejl ta’ 41.65 gasab
kwadri (182.9 metri kwadri), 1i tmiss
mill-Majjistral ma’ proprjetd tas-Sinjo-
rina Evelyn Sciberras u ohrajn, mill-
Punent parti ma’ proprjetd tas-Sinjura
Mary Schembri u parti ma’ proprjeta
tan-Nobbli Dott. Felicissimo Apap Bo-
logna, M.D. u mix-Xlokk ma’ proprje-
ta tan-Nobbli Dott, Felicissimo Apap
Bologna, M.D.

L-art hawn fug imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 129A /73, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba A-Ufficéju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

It-18 ta’ Lulju, 1973.
(If) A.J. Mamo,

Gvernatur-Generali.

road, on the West by property of Mrs
Mary Schembri and on the South-East
by property of The Noble Dr Felicissimo
Apap Bologna, M.D.

2. A plot of land of the area of 41.65
square canes (182.9 square metres),
bounded on the North-West by property
of Miss Evelyn Sciberras and others, on
the West partly by property of Mrs
Mary Schembri and partly by property
of The Noble Dr Felicissimo Apap Bo-
logna M.D. and on the South-East by
property of The Noble Dr Felicissimo
Apap Bologna M.D.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 129A/73, which
may be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh,

18¢th July, 1973.
(Sgd.) A.J. Mamo,

Governor-General.

[Nru. 541}
APPLIKAZZJONI GHAL GHAJNUNA
Ii-Korporazzjoni ta’ lzvilupp ta’ Malta iréeviet l-applikazzjoni i gejja ghal

ghajauna jigifieris—

Industrija

Ghajnuna Mitluba

Manifattura ta’ Standard Portland Ce-
ment.,

(i) Ezenzjoni mid-dazju tad-Dwa-
na fug materjal tal-bini u stal-
lazzjoni, makkinarju, taghmir
u rolling stock u trucks;

(i) Ezenzjoni mid-dazju tad-Dwa-
na fug materja prima u kom-
ponenti;

(ii1) Biéca art;

(iv) Sussidju ghall-impiegi;

(v) Rati baxxi ta’ mghax fug self
ghal skopijiet ta’ investiment;

(vi) Accelerated Depreciation al-

lowance;

Investment allowance;

Tnaqqgis tat-Taxxa fug Kum-

paniji Kummercijali,

{vii)
(viii)

Kull persuna li toggezzjona ghall-ghoti tal-ghajnuna msemmija hawn fug. t'rétak

tibghat din l-oggezzjoni 1i¢-Chairman,
P.O. Box 571, Valletta, fi zmien 15-il gurnata mid-data ta’

Korporazzjoni ta’ Izvilupp ta’ Malta,

dan l-avviz skond il

paragrafu 3 tat-Tieni Skeda, Ordinanza Nru. XXIA ta’ 1-1959 dwar 1-Ghajnuna lills

Industriji.

L24 ta’ Lulju, 1973
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[No. 541]

APPLICATION FOR AID

The Malta Development Corporation has received the following application

for aid, namely:—

Industry

Manufacture of Standard Portland Ce-
ment,

Assistance Sought

(i) Customs duty exemption on
building and installations ma-
terials, machinery, equipment
and rolling stock and trucks;

(i) Customs duty exemption on
raw materials and compo-
nents;

(iii) Plot of land;

(iv) Employment subsidy;

(v) Low rates of interest on loans
for investment purposes;

(vi) Accelerated Depreciation al-
lowance;

(vii) Investment allowance;

(viii) Reduced Rates on Company
Tax.

Any person who objects to the grant of the above aids may submit his objec-
tion thereto to the Chairman, Malta Development Corporation, P.O. Box
571, Valletta, within fourteen days from the date of this notice, 1n terms of Section
3, Second Schedule, Aids to Industries Ordinance XXIA of 1959,

24th Tuly, 1973,

[Nru. 542]

BANK TA’ TIFDIL TAL-GVERN
TA’ MALTA

NGHARRFU b’din illi 1-Fergha tal-
Bank ta’ Tifdil tal-Gvern ta’ Malta
f'Haz-Zebbug giet trasferita minn 251,
Triq il-Kbira ghal Triq Sciortino mis-17
ta’ Lulju, 1973.

L-24 ta’ Lulju, 1973,

[No. 542}

MALTA GOVERNMENT
SAVINGS BANK

IT is hereby notified that the Branch
Office of the Malta Government Savings
Bank at Zebbug has been transferred
from 251, Main Street to Sciortino
Street as from 17th July, 1973.

24th July, 1973,
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[Nru. 543]

IS-SITTA U DISGHIN
LOTTERIJA NAZZJONALI

IL-KOPJA tal-Process Verbali li hawn
hawn tahit ta’ l-estrazzjoni tas-Sitta
u Disghin Lotterija Nazzjonali li saret
fi-24 ta’ Gunju, 1973, hija ppubbli-
kata skond u ghallfinijiet tar-Regola-
ment 21 (3) tar-Regolamenti ta’ 1-1952
dwar il-Lotteriji tal-Gvern, ippubblikati
bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 495
tat-18 ta’ Ottubru, 1952.

Process Verbali tal-procedimenti ta’
[-Estrazzjoni tasSitta u Disghin
Lotterija tal-Gvern li saret skomnd ir-
regolamenti maghmulin bir-Regolamenti
dwar il-Lotterija tal-Gvern ippubblikati
bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 495
tat-18 ta’ Ottubru, 1952 u skond ir-Re-
golamenti li jemendaw ir-Regolamenti
dwar il-Lotteriji tal-Gvern ippubblikati
bin-Notifikazzjoni Legali Nru. 75 tal-15
ta’ Di¢embru, 1961.

Floriana — Malta

Fit23 ta’ Gunju, 1973, jigifieri
l-ahhar gurnata qabel il-gurnata tat-
tlugh tas-Sitta u Disghin Lotterija
tal-Gvern, il-Bord kostitwit skond ir-
regolament Nru. 9 tar-Regolamenti
msemmija u kompost mis-Sur Saviour
Muscat rapprezentant ta’ 1-A/Direttur
tal-Lottu Pubbliku, Chairman, is-Sur
Charles Buttigieg, rapprezentant ta’
l-Accountant Generali u s-Sur Ant.
Muscat Baron, rapprezentant tad-Diret-
tur tal-Verifika, iltaqa’ fl-Ufficéju tal-
Lottu Pubbliku, Beltissebh, u kkonsenja
lill-Kummissjoni nominata skond ir-
regolament Nru. 18 tar-regolamenti
msemmija u 1i tikkonsisti mis-Sur
William F. Brennan, Agent Direttur tal-
Lottu Pubbliku, Chairman, is-Sur
Frank Tonna, Suprintendent rappre-
zentant tal-Kummissarju tal-Pu-
lizija, is-Sur Vincent Grima, bha-
la rapprezentant tad-Direttur tal-
Verifika, is-Sur Joseph Spiteri u s-
Sur George Portelli, il-pakki li go fi-
hom kien hemm il-matri¢j validi ghall-

[No. 543]

NINETY-SIXTH NATIONAL
LOTTERY

THE subjoined copy of the Procés
Verbal of the draw of the Ninety-
Sixth National Lottery, which took
place on the 24th June, 1973, is
published in terms and for the pur-
poses of Regulation 21 (3) of the Go-
vernment Lotteries Regulations, 1952,
published by Government Notice No.
495 of the 18th October, 1952,

Procés Verbal of the proceedings
of the Draw of the Ninety-Sixth Go-
vernment Lottery held in accordance
with the Regulations laid down under
the Government Lotteries Regulations
published by Government Notice
No. 495 of the 18th day of October,
1952, and under the Government Lot-
teries (Amendment) Regulations pub-
lished by Legal Notice No. 75 of the
15th day of December, 1961.

Floriana — Malta

On the 23rd day of June, 1973,
that is on the day preceding the
day of the draw of the Ninety-Sixth -
Government Lottery, the Board consti-
tuted in terms of regulation No. 9 of the
said Regulations and consisting of Mr
Saviour Muscat, representative of
the A /Director of Public Lotto, Chair-
man, Mr Charles Buttigieg, represen-
tative of the Accountant General and
Mr Ant Muscat Baron, representative of

the Director of Audit, met at the
Office of Public Lotto, Beltissebh,
and handed over to the Commis-

sion appointed in terms of Regulation
No. 18 of the said Regulations and con-
sisting of Mr William F. Brennan, Act-
ing Director of Public Lotto, Chairman,
Mr Frank Tonna, Superintendent of
Police, in representation of the
Comumissioner of Police, Mr Vincent
Grima, in representation of the Di-
rector of Audit, Mr Joseph Spiteri, and
Mr George Portelli, all the sealed con-
tainers containing the spherical cases
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istess estrazzjoni msemmija u -Kum-
missjoni tat lill-istess Bord certifikat li
jehid illi n-numru ta’ boéé¢i hekk rice-
vut kien 356,653.

Imbaghad il-Kummissjoni gassmet il
boc¢¢i hekk ricevuti £'49 partijiet ugwa-
li ta’ 7,200 il-wiehed u zammet il-bi-
lan¢ ta’ 3,853 bocéca bhala parti se-
parata.

Meta tlesta t-tqassim fil-partijiet im-
semmija, kull parti tqieghdet f’kaxxa
separata ta’ linjam immarkata bin-
numru progressiv tal-parti rispettiva.

I-Kummissjoni imbaghad ghalget u
ssigillat kull wahda mill-50 kaxxa ta’
l-injam imsemmija, wahhlet fuq kull
wahda mill-50 kaxxa msemmija dikjaraz-
zjoni flirmata minn membru tal-Kum-
missjoni li turi n-numru ta’ boééi magh-
luga hemmhekk, u gieghdet il-50 kaxxa
msemmija taht il-harsien taghha.

F1-24 ta’ Gunju, 1973, jigifieri fil-
gurnata flissata ghat-tlugh tas-Sitta u
Disghin Lotterija tal-Gvern, il-Kummis-
sjoni msemmija, wara 1i ezaminat
kull wahda mill-50 kaxxa ta’ l-injam
imsemmija u d-dikjarazzjoni msemmija
fuq l-istess u wara li sabet kollox fl-or-
dni tieghu, gieghlet li jittiehdu fil-post
maghzul ghat-tlugh imsemmi tal-Lotte-
rija, li saret fil-Foss ta’ San Gakbu u li
saret kif jinghad hawn taht.

Il-kaxxi ssigillati msemmija gew
miftuha u l-boé¢éi 1i kien hemm fihom
tgieghdu furna ¢ilindrika b’bokok,
liema bokok wara gew maghluqgin
sewwa,

Il-boé¢i fl-urna wara gew soggetti
ghal prodess ta' tahlit permezz ta’
tidwir bl-elettriku ta’ l-urna ghal mhux
anqas minn tlett minuti.

enclosing the counterfoils valid for
the said draw and the Commission
issued to the said Board a certificate
testifying that the number of spherical
cases so received was 356,653,

Thereafter the Commission divided
the spherical cases so received into
49 equal parts of 7,200 each and kept
the remaining balance of 3,853 cases as
a separate part. ‘

When the division into the said
parts was completed each part was
placed in a separate wooden box
marked with the progressive number
of the respective part.

The Commission subsequently lock-
ed and sealed each of the said 50
wooden boxes, fixed on each of the said
50 boxes a declaration signed by a
member of the Commission showing
the number of cases enclosed there-
in and placed the said 50 wooden
boxes under its custody.

On the 24th June, 1973, that is
the day fixed for the draw of the Nine-
ty-Sixth Government Lottery, the said
Commission, having examined each of
the said 50 wooden boxes and the dec-
laration affixed on same and having
found each and every one of them in
order, caused them to be taken to the
place fixed for the said draw, which
was held as Saint James Ditch, Flor-
iana, and carried out in the following
manner,

The said sealed boxes were opened
and the spherical cases contained
therein were dropped into a cylindrical
drum provided with apertures, which
were subsequently firmly closed.

The spherical cases in the drum were
then subjected to a mixing process by
the electrical rotation of the drum for
not less than three minutes.
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Imbaghad wahda mill-persuni dettal-
jati mill-Kummissjoni ghal dan l-iskop
tellghet boc¢ca bl-addo¢¢ mill-urna
msemmija mill-bokka li qieghda ghal
dak l-iskop, u l-persuna jew persuni
deskritti fil-matrici maghluqa fil-boé¢ca
hekk imtellgha giet intitolata ghall-ew-
wel premju. L-istess proc¢ess imbaghad
gie ripetut sabiex jigu mtellghin wahda
wara l-ohra l-mija u  dsatax-il
premju l-iehor u l-persuna jew persuni
msemmijin fil-matri¢i giet intitolata
ghall-premju fissat li jikkorrispondi
ma’ J-ordni li fih il-boé¢a rispettiva giet
imtellgha.

In-numru u dettalji ohra tal-matriéi
li kien hemm filkbo¢¢i mtellghin  kif
inghad hawn fuq jidhru fuq il-pagni 1
sa 30 tad-dokument immarkat Y
mehmuz hawn, li ghandu jaghmel parti
integrali minn dan il-Process Verbali.

(Iffirmat) W, BRENNAN
F. ToNnNA
V. GRIMA
JOSEPH SPITERI
GEORGE PORTELLI

(Ifirmat) W. BRENNAN
ANTHONY ATTARD,

Thereafter one of the persons de-
tailed by the Commission for the pur-
pose drew out at random from the said
drum, through a porthole provided for
this purpose, a spherical case, and the
person or persons described in the
counterfoil enclosed in the spherical
case so drawn became entitled to the
first prize. The same process was then
repeated for the purpose of drawing
successively the other one hundred
and nineteen prizes and the person or
persons referred to in the counterfoil
in each case became entitled to the
fixed value prize corresponding to the
order in which the respective spherical
case had been drawn.

The number and other particulars of
the counterfoils contained in the
spherical cases so drawn as aforesaid
are shown on pages 1 to 30 of the
annexure marked Y attached hereto
which is to form an integral part of
this Procés Verbal.

(Signed) W. BRENNAN
F. ToNNA
V. GRIMA
JOSEPH SPITERI
GEORGE PORTELLI

W. BRENNAN
ANTHONY ATTARD.

(Signed)
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Dokument “Y” — Aunnexure “Y”

Ordni H bih kull

|
|

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-

bgééa giet Premyjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghtj Serial number of counterfoil bin fuq il-matriéi
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
L-ewwel Boéta | L-Ewwel Hamsa u Wi145270 |W. Mija u hamsa u | IMNARJA
First Case Premju Tletin Elf erbghin elf mitejn u
First Prize Lira Maltija sebghin. Malta.
Thirty Five W. One hundred for-
Thousand ty-five thousand two
Malta Pounds hundred and seventy.
(£M35,000)
It-Tieni Bocca 1t-Tieni Ghaxart Elef V509646 |v. Hames mija u di- | DULURI
Second Case Premju Lira Maltija sat elef sitt mija u sit-
Second Prize Ten Thousand ta u erbghin. Malta.
Malta Pounds V. Five hundred and
(£M10,000) nine thousand six hun-
dred and forty-six,
[
i
It-Tielet Bot¢a | pt-Tielet Erbat Elef Y202067 | Y. Mitejn u zewg eluf | REALLY MINE
Third Case Premju Lira Maltija u sebgha u sittin.
Third Prize Four Thousand Y. Two hundred and UK.
Malta Pounds two thousand and
(£M4,000) sixty-seven,
Ir-Raba’ Boéta | Ir-Raba’ EIf u Fames V059588 |v. Disgha u hamsin | KAREN
Fourth Case Premiju Mitt Lira elf hames mija u
Fourth Prize Maltija tmienja u tmenin. UK.
One Thousand V. Fiftynine thousand
Five Hundred five  hundred and
Malta Pounds eighty eight.
(£M1,500)
II-Hames Boc¢céa | Il-Fames EIf Lira Maltija | W937073 |W. Disa’ mija u seb- | HOTSPURS
Fifth Case Premju One Thousand gha u tletin elf u
Fifth Prize Malta Pounds tlieta u sebghin. Gozo
(£M1,000) W. Nine hundred and
thirty seven thousand
and seventy three.
Is-Sitt Bocca Is-Sitt Sitt Mitt Y502644 Y. Hames mija u | MALLEM TAL-
Sixth Case Premju Lira Maltija zewst elef sitt mija u | KENNIESA
Sixth Prize Six Hundred erbgha u erbghin,
Malta Pounds Y. Five hundred and Malta.
(£M600) two thousand six hun-
dred and forty four.

rw——r 4§
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Ordni li bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kupr’om il-

bodéa giet Premiijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fug il-matriéi
Stabbilit . extracted Nom-de-plume or
vrder in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes ¢ifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
Is-Seba’ Bodca Is-Seba’ Mitejn Lira V517289 |V. Hames mija u sba- | ST. PAUL
Seventh Case Premju Maltija tax-il elf mitejn u dis-
Seventh Prize Two Hundred gha u tmenin. Malta.
Malta Pounds V. Five hundred and
(£M200) seventeen thousand
two  hundred and
eighty nine.
It-Tmien Boééa | It-Tmien Mitejn Lira W867198 |W. Tmien mija u seb- | DALA
Eighth Case Premju Maltija gha u sittin elf mija u
Eighth Prize Two Hundred tmienja u disghin. UK.
Malta Pounds W. Eight hundred and
(£M200) sixty seven thousand
one hundred and ni-
nety eight.
1d-Disa’ Bodca 1d-Disa’ Mitejn Lira W935215 |W. Disa’ mija u | PRIMA No. 6
Ninth Case Premiju Maltiia hamsa u tletin elf
Ninth Prize Two Hundred mitejn u hmistax. Malta.
Malta Pounds W. Nine hundred thir-
(£M200) ty five thousand two
hundred and fifteen.
II-Ghaxar Boé¢éa | 1l-Ghaxar Mitein Lira W361059 |W. Tliet mija u wie- | GET LOST
Tenth Case Premiju Maltiia hed u sittin elf dis-
Tenth Prize Two Hundred gha u hamsin. UK.
Malta Pounds W. Three hunderd and
(£EM200) sixty one thousard
and fifty nine. ... ...
1I-Hdax-il TI-Frdax-il Mitein Lira V064026 |V. Erbgha u sittin elf | ELEC
Boééa Premiu Maltiia u sitta u ghoxrin.
Eleventh Case Eleventh Prize Two Hundred V  Sixty four thousand UK.
Malta Pounds and twenty six.
(£M200)
It-Tnax-i] Tt-Tnax-il Mitein Lira V278425 |V. Mitejn u tmienja u | DELMA
Bocca Premju Maltiia sebghin elf erba’ mija
Twelfth Case Twelfth Prize Two Hundred u hamsa u ghoxrin. UK.
Malta Pounds V. Two hundred and
(EM200) seventyeight thousand
four  hundred and
twenty five.
I-Tlettax-il It-Tlettax-il Mitein Lira X330486 |X. Tliet mija u tletin | HOPE
Bocca Premju Maltija elf erba’ mija u sitta
Thirteenth Case | Thirteenth Prize | Two Hundred u tmenin Trinidad.
Malta Pou’r’zds X. Three hundred and
(EM200) thirty thousand four
hundred and eighty
six.
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{Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ordni i bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-

boécéa giet Premjijiet Valur tal-premju pugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq il-matrici
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
cach spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
L-Erbatax-il L-Erbatax-il Mitejn Lira X330693 |X. Tliet mija u tletin | HENRY JAMES
Bodéa Premijn Maltija elf sitt mija u tlieta u
Fourteenth Case | Fourteenth Prize | Two Hundred disghin. Bermuda.
Malta Pounds X. Three hundred and
(£M200) thirty thousand six
hundred and ninety-
three.
TI-Fmistax-il [I-Hmistax-il Mitejn Lira 7011318 |Z. Hdax-l elf tliet | “PLOT 103”
Boééa Premju Maltija mija u tmintax,
Fifteenth Case Fifteenth Prize Two Hundred Z. Eleven thousand Malta.
Malta Pounds three  hundred and
(£M200) eighteen.
Is-Sittax-il Is-Sittax-il Mitejn Lira W935543 |W. Disa’ mija u ham- | ALZ
Boéca Premju Maltiia sa u tletin elf hames
Sixteenth Case Sixteenth Prize Two Hundred mija u tlieta u erb- Malta.
Malta Pounds ghin.
(£M200) W. Nine hundred and
thirty five thousand
five hundred and for-
ty three.
Is-Sbatax-il Is-Sbatax-il Mitein Lira 7362267 |Z. Tliet mija u tnejn | STILL
Bocca Premju Maltiia u sittin elf mitejn u | HOPEFULL
Seventeenth Case| Seventeenth Prize| Two Hundred sebgha u sittin.
Malta Pounds Z. Three hundred and Liberia.
(£M200) sixty two thousand
two hundred and sixty
seven.
It-Tmintax-il It-Tmintax-il Mitein Lira V503030 | Y. Hames mija u tlet GIOVANNA U
Boééa Premiju Maltija elef u tletin. PAULA
Eighteenth Case | Eighteenth Prize | Two Hundred V. Five hundred and
Malta Pounds three thousand and Malta.
(EM200) thirty.
Id-Dsatax-il Id-Dsatax-il Mitt Lira wi46648 |W. Mija u sitta u erb- | BUUDGIE
Bocca Premju Maltija ghin elf sitt mija u
Nineteenth Case ' Nineteenth Prize | One Hundred tmienja u erbghin. Malta.

Malta Pounds
(EM100)

W. One hundred forty
six thousand six hun-
dred and forty eight.
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Ordrii* i bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-

bocéa giet Premijijiet Valur tal-premiju (gugatur kif miktu-
untella” ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil y§bin fuq il-matrici
' : Stabbilit extracted lNom-de-PI"me or

Order in which . Value of prize | name & surname

euch. spherical Fixed Value allotted \ of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
, In figures In words counterfoil

[1-Ghoxrin 11-Ghoxrin Mitt Lira 7545506 |Z. Hames mija u ham- | MR S.J. SWAIN
Boéca Premju Maltija sa u erbghin elf

Twentieth Case | Twentieth Prize | One Hundred ‘ hames mija u sitta. Bahamas,

Malta Pounds | Z. Five hundred forty
(£EM100) ! five thousand five
hundred and six.

1I-Wiehed u 1I-Wiehed u Mitt Lira W895384 |W. Tmien mija u ham-| CHARLIE BOY
Ghoxrin Ghoxrin Maltija sa u disghin elf tliet
Boéca Premiju One Hundred mija u erbgha u | UK.

Twenty first Twenty first Malta Pounds tmenin. ‘

Case Prize (£M100) W. Eight hundred
! ninety five thousand
| three hundred eighty

four.

It-Tnejn u It-Tnejn u Miti Lira W375817 |W. Tliet mija u ham- | EVA
Ghoxrin Ghoxria Maltija sa u sebghin elf
Bocca Premju One Hundred tmien mija u sbatax. UK.

Twenty second | Twenty Second Malta Pounds W. Three hundred se-

Case Prize (£M100) venly five thousand
eight hundred and se-
venteen. !

i

1t-Tlieta u It-Theta u Mitt Lira Y514605 |Y. Hames mija u er- | TAL-KARMNU
Ghoxrin Ghoxrin Maltija 1 batax-il elf sitt mija u
Bocca Premju One Hundred hamsa, Malta.

Twenty third Twenty third Malta Pounds Y. Five hundred four-

Case Prize (£EM100) teen thousand six hun-
dred and five.

L-Erbgha u L-Erbgha u Mitt Lira 7513098 |Z. Hames mija u tlet- | DEJJEM
Ghoxrin Ghoxrin Maltija tax-il elf u tmienja u | TRABEL
Bocca Premju One Hundred disghin.

Twenty fourth Twenty fourth Malta Pounds Z. Five hundred thir- | Malta.

Case Prize (EM100) teen thousand and
ninety eight.

II-Hamsa u I-Hamsa u Mitt Lira Y510930 | Y. FHames mija u gha- | RL.G.
Ghoxrin Ghoxrin Maltija xart elef disa’ mija u
Bocéa Premju One Hundred tletin. Gozo.

Twenty fifth Twenty fifth Malta Pounds Y. Five hundred and
Case Prize (EM100) ten thousand  nine

hundred and thirty.

§s-Sitta u Is-Sitta u Mitt Lira 7324126 |5 Tlet mija u erb- WELFARE
Ghoxrin Ghoxrin Maltija gha u ghoxrin elf mi-

Boécéa Premju One Hundred DA . Canada.

. X ja u sitta u ghoxrin.

Dwenty sixth Twenty sixth - Malta Pounds Z. Three hundred and

Case Prize . (EM100) twenty four thousand
B one  hundred and
| twenty six.
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|Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ordni i bih kull

In-numru tas-serje
tal-matrici mtella’

Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-

bodécéa giet Premijijiet Valur tal-premju gugatur kif mikiu-
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq il-matriéi
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value | allotted of staker as
case was extracted Prizes | Cifri Kliem registered on
{ In figures In words counterfoil
Is-Sebgha u Is-Sebgha u Mitt Lira wW889879 |{W. Tmien mija u dis- | SPIDER
Ghoxrin Ghoxrin Maltija gha u tmenin elf tmien
Boéca Premiju One Hundred mija u disgha u seb- UK.
Twenty seventh | Twenty seventh Malta Pounds ghin.
Case Prize (£M100) W. Eight hundred and
eighty nine thousand
eight hundred and se- |
venty nine. |
It-Tmienja u It-Tmienja u Mitt Lira V066061 |V. Sitta u sittin elf u | CTUDADELA
Ghoxrin Ghoxrin Maltija wiehed u sittin.
Bodéa Premju One Hundred V. Sixty six thousand UK.
Twenty eighth | Twenty eighth Malta Pounds and sixty one.
Case Prize (M 100)
Id-Disgha u 1d-Disgha u Mitt Lira Y664665 Y. Sitt mija u erbgha | MEKENGNE
Ghoxrin Ghoxrin Maltija u sittin elf sitt mija u | ROSE
Bocca Premju One Hundred hamsa u sittin. .
Twenty ninth Twenty ninth Malta Pounds Y. Six hundred and W. Africa.
Case Prize (EM100) sixty four thousand
six hundred and sixty
five.
It-Tletin Bocca It-Tletin Mitt Lira W505103 |W. Hames mija u ha- | PITRU
Thirtieth Case Premju Maltija mest elef mija u tlieta | PAWLU
Thirtieth Prize One Hundred W. Five hundred and
Malta Pounds five  thousand one Malta.
(£M100) hundred and three.
II-Wiehed u 1I-Wiehed u Mitt Lira V512596 |V. Hames mija u | MARIS
Tletin Boéca Tletin Premju Maltija tnax-il elf hames mija
Thirty first Thirty first One Hundred u sitta u disghin. Malta.
Case Prize Malta Pounds | V. Five hundred and
(EM100) twelve thousand five
i hundred and ninety
six.
It-Tnejn u It-Tnejn u Mitt Lira ‘ Y379343 |Y. Tliet mija u dis- | “HOLIDAY
Tletin Bocca Tletin Premju Maltija i gha wu sebghin elf | TIME”
Thirty second Thirty second One Hundred ; tliet mija u tlieta u
Case Prize Malta Pounds | erbehin. New Zealand
(£M100) Y. Three hundred and
seventy nine thousand
{ ! three hundred and for-
# ty three.
]
It-Tlieta u It-Tlieta u Mitt Lira | 2599346 |z. Fames mija u dis- | PICASSO
Tletin Bocca Tletin Premju Maltija ‘ gha u disghin elf tliet
Thirty third Thirty third One Hundred | miia u sitta u erbghin. | UK.
Case Prize Malta Pounds E Z. Five hundred and

(EM100)

Pt e o= -

ninety nine thousand
three hundred and
forty six.
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Ordm L bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢ci mtella’

[Nom-de-plume jew

isem u kunjom il-

boéca giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella’ ta” Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq (I-matri¢i
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in -which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
rase -was - extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
L-Erbgha u L-Erbgha u Mitt Lira 7002234 |Z. Elfejn mitgin u | SAN ANTHONY
Tletin ‘Boéca Tietin Premiu Maltija erbgha u tletin.
Thirty fourth Thirty fourth One Hundred Z. Two thousand two Malta.
Case Prize Malta Pounds hundred and thirty
(EM100) four.
II-Hamsa u Il-Hamsa u Mitt Lira W890575 |W. Tmien mija u dis -l TWEEDLE DEE
Tletin Boéca Tletin Premju Maltija ghin elf hames mija u
Thirty fifth Thirty fifth One Hundred hamsa u sebghin. UK.
Case Prize Malta Pounds W. Eight hundred and “pe
(£EM100) ninety thousand five
hundred and seventy
five.
Is-Sitta u Is-Sitta u Mitt Lira X513189 |X. Hames mija u tlet- | KAPTAN
Tletin Boéca Tletin -Premju Maltija tax-il elf mjja u disgha
Thirty sixth Thirty ‘sixth One Hundred u tmenin. Malta.
Case Prize Malta Pounds X. Five hundred and
(£M100) thirteen thousand one
hundred and eighty
nine.
Is-Sebgha u Is-Sebgha u  |'Mitt Lira W860414 |W. Tmin mija u sittin | BROTHER
Tletin Bo¢¢a | Tletin Premju Maltija : elf erba’ mija u erba- | PETER
Thirty seventh | Thirty seventh One Hundred | tax,
Case Prize Malta Pounds | W. Eight hundred and | UK.
(£M100) sixty thousand four
| hundred and fourteen.
|
It-Tmienja u_ ’] It-Tmienja w | Mitt Lira . Y513909 |Y. Hames mija u tlet- | MARCO POLO
Tletin Boééa Tletin Premju Maltija | tax-il elf disa’ mija u
Thirty eighth Thirty eighth One Hundred | disgha. Malta.
Case Prize Malta Pounds | Y. Five hundred and
(£M100) | thirteen thousand nine
| hundred and nine.
Id-Disgha u Id-Disgha u Mitt Lira . Y512775 |Y. Hames mija u tnax
Tletin Boééa Tletin Premju Maltija ; il-elf seba’ mija u | GIDDIE
Thirty ninth Thirty ninth One Hundred hamsa u sebghin.
Case Prize Malta Pounds | Y. Five hundred and Malta.
(£M100) 1 twelve thousand se-
. ven hundred and se-
venty five.
|
L-Erbghin Botéa | L-Erbghin Mitt Lira | V272740 |V. Mitejn u tnejn u | JOBOCEPI
Fortieth Case Premju Maltija sebghin elf seba’ mija
Fortieth Prize One Hundred u erbghin. UK.

Malta Pounds
(EM100)

V. Two hundred and
seventy two thousand
seven hundred and

forty.

ot
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{Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

i

S In-numru  tas-serje Nom-de-plume jew
~.Ordni i bih kull . | . tal-matri¢i mtella’ isem u kunjom il
bocca giet Premyjijiet . Valur tal-premju lgugatur kif miktu
imtella’ ta’ Ammont moght; Serial number of counterfoil  |bin fuq il-matrici
S . * Stabbilit 1 exiracted ' Nom-de-plume or
.. =Order in which | Value of prize name & surname
-« each- spherical Fixed Value | allotted of staker as
case was extracted Prizes ; Cifri Kliem registered on
SR In figures In words © counterfoil
II-Wiehed u 1-Wiehed u I Mitt Lira Y208653 | Y. Mitsin  u tmint | EMMERDALE
Erbghin Bodéa Erbghin . Maltija elef sitt mija u tlieta |
Forty first Premju ' One Hundred u kamsin. i UK.
Case Forty first | Malta Pounds Y. Two hundred and
Prize 1 (£M100) eight thousand = six
‘ hundred and  fifty
: three.
It-Tnejn u It-Tnejn u | Mitt Lira X503977 |X. Hames mija u tlett | BUSY BOY
Erbghin Boéca Erbghin Maltija elef disa’ mija u seb-
- Forty second Premju One Hundred gha u sebghin. Malta.
Case _Forty second Malta Pounds X. Five hundred and
Prize (£EM100) three thousand uine
hundred and seventy
seven.
It-Tlieta u It-Tlieta u Mitt Lira Z005736 |Z. Hamest elf seba’ | “IRIS”
Erbghin Bodéca Erbghin | Maltija mija u sitta u tletin.
Forty third Premju ! One Hundred Z. Five thousand se- Malta.
Case Forty third Malta Pounds ven hundred and thir-
Prize (£M100) ty six.
L-Erbgha n L-Erbgha u i Mitt Lira YO017844 |Yy. Sbhatax-il elf tmin | KAJA BUSSE
Erbghin Boééa Erbghin I Maltija mija u erbgha u erb-
Forty fourth Premju | One Hundred ghin. Canada,
Case Forty fourth ! Malta Pounds Y. Seventeen thousand
Prize ! (£M100) eight  hundred and
forty four.
II-Hamsa u II-Hamsa u Mitt Lira W363591 |W. Tliet mija u tlieta | SOAPY
Erbghin Boééa | Erbghin Maltija u sittin elf hames mija
Forty fifth Premju One Hundred u wiched u disghin. UK.
Case Forty fifth Malta Pounds W. Three hundred and
Prize (£M100) sixty three thousand
five  hundred  and
ninety one.
| i
Is-Sitta u Is-Sitta u ' Mitt Lira W360304 |W. Tliet mija u sittin | CANDY
Erbghin Bodéca Erbghin Maltija elf tliet mija u erb-
Forty sixth Premiju One Hundred gha. ; UK.
Case Forty sixth Malta Pounds \W. Three hundred and
Prize (£EM100) sixty thousand three
: hundred and four.
Is-Sebgha u Is-Sebgha u - Mitt Lira W883293 W. Tmin mija u tlieta - UNICON
Erbghin Bocéa Erbghin . Maltija ‘ u tmin elf mitejn u ' =~
Forty seventh Premju | One Hundred tlieta u disghin. UK. -
Case Forty seventh | Malta Pounds W. Eight hundred and
Prize | (£M 100} eighty three thousand
| two  hundred and
‘ ninety three. f
| i
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Ordii i bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

|

Nom-de-plume jew
icem u Kunjom il-

]
bocéa giet Premijijiet | Valur tal-premju sugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont | moghti Serial number of counterfoil bin fuq il-matriéi
Stabbiiii !\ extracted Nom-de-plume or
Order in which . Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted ) of staker as
rase was extracted Prizes ‘ Cifri Kliem registered on
| In figures In words counterfoil
|
It-Tmienja u It-Tmienja u Mitt Lira Y636292 | Y. Sitt mija u sitta u JORGE
Erbghin Bo¢éa |  Erbghin Maltija tletin elf mitejn u | ROYER. F.
Forty eighth Premju One Hundred tnejn u disghin.
Case Forty eighth Malta Pounds Y. Six hundred and Guatemala.
Prize (£M100) thirty six thousand
two hundred and nine-
1y two.
1d-Disgha u 1d-Disgha u Hamsin Lira W370105 | W. Tliet mija u_seb- PIP
Erbghin Bocca Erbghin Maltija ghin elf mija u hamsa| ’
Forty ninth Premju Fifty Malta W. Three hundred and | Channel Islands.
Case Forty ninth Pounds seventy thousand one
Prize (£M50) hundred and five.
| —
II-Hamsin Boééa | ll-Hamsin Hamsin Lira W374980 |W. Tliet mija u erb- | ROUGH DOWN
Fiftieth Case Premju Maltija : gha u sebghin elf disa’
Fiftieth Prize Fifty Malta mija u tmenin. UK.
) Pounds W. Three hundred and
(£M50) seventy four thousand
nine  hundred and
eighty.
I-Wiched u II-Wiehed u Hamsin Lira X756981 |X. Seba’ mija u sitta | BRA
Hamsin Boééa Hamsin Maltija u hamsin elf disa’ mi- v
Fifty first Premju Fifty Malta ja u wiehed u tmenin. UK.
Case Fifty first Pounds X. Seven hundred and
Prize i EM50) fifty six thousand nine
! hundred and eighty
: one.
It-Tnejn u % It-Tnejn u { Hamsin Lira Y670524 | Y. Sitt mija u seb- DONGILT
Hamsin Bodééa | Hamsin I Maltija ghin elf hames mija )
Fifty second | Premju - Fifty Malta u erbgha u ghoxrin. UK.
Case | Fifty second . Pounds Y. Six hundred and
i Prize (£M50) seventy thousand five
! hundred and twenty
i four.
; i
It-Tlieta u | It-Tlieta u Hamsin Lira W012324 | W. Tnax-il elf tliet | THE MALTESE
Hamsin Boééa Famsin Maltija mija u erbgha u ghox- CONNECTION
Fifty third ‘ Premju Fifty Malta rin.
Case Fifty third Pounds W. Twelve thousand Malta.
Prize i (£M50) | threee hundred twen-
§ ; ty four.
L-Erbgha u L-Erbgha u Hamsin Lira | 7400774 [Z. Erba’ mitt elf seba’ | JO-ANNA -
Hamsin Bodcéa Hamsin Maltija mija u erbgha u seb- i :
Fifty fourth Premiju Fifty Malta ghin. Canada,
Case " Fifry fourth Pounds | Z. Four hundred thou- o
Prize ’ (EMS50) | sand seven hundred
seventy four.
|
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[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malita

Ordni H bih kull

Valur tal-premju |

In-numru tas-serie
tal-matrici mtella’

Nom-de-plume jew
[ isem u kunjom il-

bgé’éa giet Premyjijiet moghti gugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont Serial number of counterfoil bin fuq il-matriéi
Stabbilit Value of prize | extracted Nom-de-plume or
Order in which allotted name & surname
each spherical Fixed Value of staker as
case was ‘extracted Prizes Cifri Kliemn registered on
In figures In words counterfoil
II-Hamsa u II-Hamsa u ! Hamsin Lira X765949 X, Seba’ mijja u hamsa PEACE
‘Hamsin ‘Bocééa Hamsin | Maltija u sittin elf disa’ mija
Fifty fifth Premju | Fifty Malta u disgha u erbghin. N. Ireland.
Case ‘Fifty fifth ' Pounds X. Seven hundred six-
Prize (£EM50) ty five thousand nine
huandred forty nine. |
|
| |
Is-Sitta u Is-Sitta u . Hamsin Lira WO016685 |W. Sittax-il elf sitt | YERDUN
Hamsin ‘Botca Hamsin Maltija , mija u hamsa u tmen-
Fifty sixth Premju Fifty Malta in. Maita.
Case Fifty -sixth Malta Pounds W. Sixteen thousand
Prize | (EM50) six  hundred eighty
: five.
Is-Sebgha u Is-Sebgha u Famsin Lira Y515469 |Y. Fames mija u hmis- DANJALA
Hamsin Bodca ‘Hamsin Maltija tax-il elf erba’ mija
Fifty seventh Premju Fifty Malta u disgha u sittin. Malta.
Case Fifty seventh . Pounds Y. Five hundred fif-
Prize (£M50) teen thousand four
hundred sixty nine.
It-Tmienja u ‘TH<Tmienja u Famsin Lira Y664835 |Y. Sitt mija u erbgha | R SOLOMON
Hamsin ‘Bocca Hamsin Maltija u sittin elf tmin mija .
Fifty eighth ‘Premiju Fifty Malta u hamsg u tletin. Australia.
Case Fifty -eighth . Pounds Y. Six hundred sixty
Prize (£M50) four thousand eight
hundred thirty five.
Id"Dngha u Id-Dlsgha u Hamsin Lira W017987 W. "Sba:tax—il elf disa’ ST. RITA
Hamsin Bocéa | Hamsin Maltija mija u sebgha u tmen- |\
Fifty ninth Premju Fifty Malta . v
Case Fifty “ninth Pounds W. Seventeen  thou-
Prize , (EM50) sand nine  hundred
‘ eighty seven.
Is-Sittin Boéca | Ts-Sittin Hamsin Lira W864088 'W. Tmin mija u_erb- | MARE
Sixtieth Case ‘Premju | Maltija gha u sittin elf u UK
| Sixtieth Prize ' Fifty Malta tmienja u tmenin. o
] | Pounds W. Eight hundred six-
| (EM50) ty four thousand and
; eighty eight. :
| 1
II-Wiehed u I-Wiehed u | Hamsin Lira 7945993 MR WILLIAM

Sittin Bocca
Sixty first
Case

Sittin Premiju |

Sixty first
Prize

Maltija
Fifty Malta
‘, Pounds
(EM50)

Z. Disa’ mija u hamsa
u erbghin elf disa’

mija u tlieta u disghin.

Z. Nine hundred forty
five thousand nine
hundred ninety three.

W. TOE
Liberia.
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R In-numru tas-serje Nom-de-plume jew
Ordni li bih kull ) tal-matri¢i mtella’ isern u kunjom il-
boéca giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella ta’ Ammont mogliti Serial number of counterfoil bin fuq il-matrici
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & Surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted | Prizes Cifri Kliem registered on
‘ In figures In words counterfoil
It-Tnejn 1 1t-Tnejn u Hamsin Lira X311124 |X. Tliet mija u hdax | HOPE & TRUST
Sittin Boéca Sittin Premju Maltija il elf mija u erbgha u
Sixty second Sixty second Fifty Malta ghoxrin. U.K.
Case Prize Pounds X. Three hundred and
(£M50) eleven thousand one
hundred twenty four.
It-Tlieta u - It-Tlieta u Hamsin Lira 7592719 |Z. Fames mija u tnejn | STEVIE
Sittin Bo¢éa |  Sittin Premju Maliija u disghin elf seba’
Sixty third \ Sixty third Fifty Malta mija u dsatax. UK.
Case Prize Pounds Z. Five hundred nine-
(£M50) ty two thousand seven
hundred and nineteen.
|
L-Erbgha u . L-Erbgha 1 Hamsin Lira Z000997 |Z. Disa’ mija u seb- | IL-KAMLI TA
Sittin Boc¢éa | Sittin Premju Maltija gha u disghin. LINGILES
Sixty fourth i Sixty fourth Fifty Malta Z. Nine hundred nine-
Case . Prize Pounds 1y seven. Malta.
g (£M50)
| -
Il-Hamsa u | I-Hamsa u Hamsin Lira Y017775 |Y. Sbatax-il elf seba’ | FLANGAN
Sittin Boéca J Sittin Premju Maltija mija u hamsa u seb- :
Sixty fifth | Sixty fifth Fifty Malta ghin. Canada.
Case | Prize Pounds Y. Seventeen thousand
‘ (£M50) seven hundred seventy
i five.
i
Is-Sitta u [ Is-Sitta u Hamsin Lira W157868 |W. Mija u sebgha u | GIUBU LAW
Sittin Boééa Sittin Premju Maltija hamsin elf tmin mija
Sixty sixth Sixty sixth ‘ Fifty Malta u tminja u sittin, Malta.
Case i Prize . Pounds W. One hundred fifty
i | (£M50) seven thousand eight
! L hundred sixty eight.
| |
Is-Sebgha u Is-Sebgha u | Hamsin Lira X754021 X, Seba’ mija u erb- | BOUNTIFUL
Sittin Boééa Sittin Premju | Maltija gha u hamsin elf u
Sixty seventh Sixty seventh | Fifty Malta wiehed u ghoxrin. UK.
Case Prize  Pounds X. Seven hundred fif-
. (EMS0) ty four thousand and
twenty one.
j‘ Y
It-Tmienja u It-Tmienja u | Hamsin Lira W827667 |W. Tmin mija u seb- | MICK
Sittin Bocca Sittin Premju ’ Maltija gha u ghoxrin elf sitt
Sixty eighth Sixty eighth | Fifty Malta mija u sebgha u sittin. UK.
Case Prize - Pounds W. Eight hundred
‘ (£EM50) twenty seven thousand
six  hundred  sixty

seven.



2032 [Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta
S In-numru tas-serje Nom-de-plume jew
Ordgz éléabgi‘ctkun Premiliot Valur tal-premju tal-matri¢i mtella’ isem u kunjom il-
imtella’ ' remjijied hlt' . . ] gugatur k.xf m1ktu
imte ta’ Ammont moght Serial number of counterfoil bin fuq il-matriéi
v Stabbilit extracted | Nom-de-plume or
Order in which Value of prize | name & surname
each spherical Fixed Value allotted ; l of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
Id-Disgha u Id-Disgha u Hamsin Lira W840779 |W. Tmin mija u erb- | HENRY
Sittin Boéca Sittin Premiju Maltija ghin elf seba’ mija u
Sixty ninth . Sixty ninth Fifty Malta disgha u sebghin. UK.
Case Prize Pounds W. Eight hundred for-
(£M50) ty thousand seven
hundred and seventy
nine. !
Is-Sebghin Botta | Is-Sebghin Hamsin Lira { W889072 |W. Tmin mija u dis- | H. CLASSER
Seventieth Premju Maltija | gha u tmenin elf u
Case Seventieth Fifty Malta | ...tnejn u sebghin. UK.
Prize Pounds | W. FEight hundred
(£M50) eighty nine thousand
and seventy two.
II-Wiehed u 1I-Wiehed u Hamsin Lira V502805 | V. Hames mija u | SAN GUZEPP
Sebghin Botéa | Sebghin Maltija zewgt elef tmin mija
Seventy first Premiju Fifty Malta u hamsa. Malta.
Case Seventy first Pounds V. Five hundred and |
Prize (£M50) two thousand eight |
hundred and five.
It-Tnejn u Tt-Tnejn u Hamsin Lira X423241 |X. Erba’ mija u tlieta | MISSION
Sebghin Boééa Sebghin Maltija u ghoxrin elf mitejn u
Seventy second Premiu Fifty Malta wiched u erbghin. Malta.
Case Seventy second Pounds | X. Four hundred twen-
Prize (EM50) | ty three thousand twe
; huandred forty one.
|
It-Tlieta u It-Tlieta u Hamsin Lira W824337 (W. Tmin mija u erb- | LITTLE JO
Sebghin Bodéca Sebghin Maltija | gha u ghoxrin elf tliet
Seventy third Premju Fifty Malta 5 mija u sebgha u tletin. UK.
Case Seventy third Pounds ] W. Eight hundred
Prize (£EM50) ¢ twenty four thousand |
i three hundred thirty |
| seven, ‘\
L-Erbgha u L-Erbgha u Famsin Lira xX382734 |X. Tliet mija u tnejn | “CATHERINE”
Sebghin Bocéa Sebghin Maltija u tmenin elf seba’
Seventy fourth Premju Fifty Malta mija u erbgha u tle- W. Indies
Case Seventy fourth Pounds tin
Prize (EM50) X. Three hundred
eighty two thousand
seven hundred thirty
four.
II-Hamsa u Il-Flamsa u Hamsin Lira wgg4073 |W. Tmin mija u erb- | LUCKY MINE
Sebghin Bocca -Sebghin Maltija gha u tmenin elf u
] Premju Fifty Malta tlieta u sebghin. I UK.
Seventy fifth Seventy fifth I Pounds W. Eight hundred |
Case Prize (£EM50) eighty four thousand '

and seventy three.




L-24 ta’ Lulju, 1973]

2033

In-numru tas-serje

Nom-de-plume jew

Ordni i bih kull ) tal-matri¢i mtella’ isem u kunjom il
. bocééa giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil bin fuq il'matri¢i
; Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which | Value of prize | ) ___ |name & surname
each spherical Fixed Value allotted . ) of :s'taker as. .
case was exiracted Prizes C{frl Kliem registered on -
In figures In words counterfoil
Is-Sitta u 1s-Sitta 1 #Hamsin Lira V599917 | V. Hames Ipija u {iis: SPIKE
Sebghin Bocca Sebghin Malitija gha u disghin elf disa
Seventy sixth Premju | Fifty Malta mija u sbatax. UK.
Case Seventy sixth Pounds V. Five hundred nine-
Prize (EMS50) ty nine thousand nine
| hundred seventeen.
Is-Sebgha u I,-Sebgha u Hamsa U wo011521 | W. “ﬁdax—il elf hames | LUNAR
Sebghin Botta |  Sebghin Ghoxrin Lira mija u wiehed u ghox-| MODULE "
Seventy seventh Premju Maltija rim.
Case Seventy seventh | Twenty Five W. Eleven thousand Malta.
Prize Malta Pounds five  hundred and
(£EM25) twenly one.
It-Tmienja u It-Tmienja u Hamsa u W013174 |W. Tlettax-il elf mija | DAVID
Sebghin Bocca Sebghin Ghoxrin Lira u erbgha u sebghin.
Seventy eighth Premju Maltija W. Thirteen thousand Malta.
Case Seventy eighth Twenty Five one hundred and se-
Prize Malta® Pounds venty four.
(EM25)
1d-Disgha u 1d-Disgha u Hamsa U 7591792 |7. Hames mija u wie- | LARK RISE
Sebghin Bocca Sebghin Ghoxrin Lira hed u disghin elf seba’ :
Seventy ninth Premiu Maltija mita u tnejn u dis- UK.
Case Seventy ninth Twenty Five ! ghin.
Prize Malta Pounds Z. Five hundred and
{EM25) ninety one thousand
seven hundred and
ninety two.
It-Tmenin Boc¢ca | Tt-Tmenin Hamsa w 7007108 | Z. Sebat elef mija u | ANGELI
Eightieth Premiu Ghoxrin Lira tmienja. NEGRI
Case Eichtieth . Maltija Z. Seven thousand one
Prize . Twenty Five hundred and eight. Malta.
| Malta Pounds
(£EM25)
II-Wiehed u | T-Wiehed u {,ﬁamea i V057218 |V. Sebgha u hamsin | MRS KEEFE
Tmenin Bodéca Tmenin | Ghoxrin Lira elf mitejn u tmintax. B
Eighty first Premin | Maltija V. Fifty seven thous- UK.
Case . Eightv first | Twenty Five and two hundred and
. Prize ‘ Malta Pounds eighteen.
| (£M25)
i
tToejn u | t-Tnejn u CHamsa U | V654160 |V. Sitt mija u erbgha | GEORGE' ~
‘Tmenm Bodéca Tmenin . Ghoxrin Lira | u hamsin elf mija u| HADAWAY
Eighty second Premiu . Maltija * sittin. - :
Case Eighty second ‘ Twentv Five } V. Six hundred and Canada "

Prize

i

§
i

Malta Pounds
(£EM25)

fifty four thousand
one  hundred

sixty.

and J

i
b
i
1
i
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. In-numru tas-serje Nom-de-plume jew
Ordni li bih kull ) tal-matrici mte?llg’ 1sem u kunjomjil-
boééa giet Premjijiet Valur tal-premju gugatur Kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghiti Serial number of counterfoil bin fuq il-matrici
Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize | name & surname
each spherical ] Fixed Value allotted of staker -as
case was extracted | Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
It-Tlieta u It-Tlieta u Hamsa u X764891 [X. Seba’ mija u erb- | WHAT A
Tmenin Bocéa Tmenin Ghoxrin Lira gha u sittin elf tmin WASTE
Eighty third Premju Maltija mija u wiehed u dis- .
Case Eighty third Twenty Five ghin. UK.
Prize Malta Pounds X. Seven hundred and
(£EM25) | sixty four thousa:d
‘ | eight hundred and
ninetyone.
L-Brbgha u L-Erbgha u Hamsa u WI155329 |W. Mija u hamsa u | THE FALL
Tmenin Bodéca Tmenin Ghoxrin Lira Ramsin elf tliet mija
Ewgnty fourth Premju Maltija u disgha u ghoxrin. Malta.
Caite Eighty fourth Twenty Five W. One hundred and
Prize Malta Pounds | fiftyfive thousand three
(£M25) hundred and twenty
; nine.
II-Hamsa u I-Hamsa u Hamsa u W887121 |W. Tmin mija u seb- | ROO RUM
Tmenin Bocéca Tmenin Ghoxrin Lira gha u tmenin elf mija :
Eighry fifth Premju l Maltija u wiehed u ghoxrin. UK.
Case Eighty fifth Twenty Five W. Eicht hundred and )
Prize Malta Pounds eighty seven thous-
(EM25) and one hundred and
twenty one.
Is-Sitta u Is-Sitta u Hamsa u | 'W301177 |W. Hames mija u wie- | RAYMOND
Tmenin Boéta Tmenin Ghoxrin Lira | tied elf mija u sebgha FRANK
Eigthy sixth Premju Maltija u sehehin.
Case Eigthy sixth Twenty Five | W. Five hundred. and Malta.
{  Prize Malta Pounds one  thousand ‘one
(EM25) hundred and seventy
seven.
Is-Sebgha u Is-Sebgha u Hamsa u Z189191 |7, Mija u disgha u DAY DREAMER
Tmenin Boééa Tmenin Ghoxrin Lira tmenin elf mija u wie-
Eighty seventh ~ Premju Maltija fed u disehin. UK.
Case Eighty seventh Twentv Five \Z. One hundred and
Prize Malta Pounds eighty nine thousand
(EM25) one hundred and
ninety one.
It-Tmienja u It-Tmienja u Hamsa u l V016327 |V. Sittax-il elf dliet mi- | FORY’S
Tmenin Bodééa Tmenin Ghoxrin Lira ja u sebeha u ghoxrin.
Eighty eighth Premju . Maltija V. Sixteen thousand Malta.
Case Eighty eighth ! Twentv Five ;‘hree hundred and
Prize Malta Pounds twenty seven.
(£M25)
' Id-Disgha u | Hamsa u WO008868 |W. Tmint elef tmin | RACHEL
Id-Disgha u . Tmenin Ghoxrin Lira mija u tmienja u sittin.
Tmenin Boééa = Premiju . Maltija W. Eight thousand Malta.
Eighty ninth | Eighty ninth | Twenty Five eicht hundred and
Case | Prize { Malta Pounds sixty elght.
I

EM2)




L-24 ta’ Lulju, 1973] 2035

L | ‘ In-numrn  tas-serje Nom-de-plume jew
Ordni li bih kuil : ‘ tal-matrici mtellr:]a.’ isem u kI:mjom il-
bocca giet Premjijiet | Valur tal-premju | gugatur kif miktu-
imtella’® ta’ Ammont | moghti ! Serial number of counterfoil bin fuq il-matriét
Stabbilit i extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize ]name & surname
each spherical Fixed Value allotted i | of staker as
case was extracted Prizes ‘ | Cifri Kliem | registered on
. In figures In words é counterfoil
: ]
I1d-Disghin Boééa | Id-Disghin . Hamsa u ! Y515813 |Y. Hames mija u 1 C. CASSAT
Ninetieth Premiu . Ghoxrin Lira hmistax-il  elf tmin |
Case Ninetieth © Maltija ‘ mija u tlettax. | Malta
I Prize Twenty Five ! Y. Five hundred and
| Malta Pounds | fifteen thousand eight
(£M25) | hundred and thirteen.
|
-
I-Wiehed u II-Wiched u Hamsa u | WIi56110 |W. Mija u sitta u | TRINITA
Disghin Bodéca Disghin Ghoxrin Lira | hamsin elf mija u
Ninety first Premiju . Maltija | ghaxra. Malta.
Case Ninety first | Twenty Five W. One hundred and
Prize ; Malta Pounds fifty six thousand one
(£M25) hundred and ten.
It-Tnejn u It-Tnejn u Hamsa u ? 7517085 |Z. Hames mija u sba- | ST RITA
Disghin Boééa Disghin Ghoxrin Lira | tax-il elf u hamsa u
Ninety second Premju Maltija tmenin. Malta.
Case Ninety second Twenty Five Z. Five hundred and
Prize Malta Pounds seventeen  thousand
; (£M25) and eighty five. I
| ]
It-Tlieta u It-Tlieta u | Hamsa u V067853 | V. Sebgha u sittin elf | FA. COLLIN
Disghin Bocéa Disghin ! Ghoxrin Lira tmin mija u tlieta u |
Ninety third Premju Maltija hamsin. UK.
Case Ninety third | T wenty Five | V. Sixty seven thous-
Prize Malta Pounds . and eight hundred and
(EM25) . fifty three.
| | |
i | | |
L-Erbgha u L-Erbgha u Hamsa u Y323197 | Y. Tliet mija u tlista | LAT BAO
Disghin Boé¢a |  Disghin . Ghoxrin Lira u ghoxrin elf mija u
Ninety fourth Premju | Maltija sebgha u disghin. S. VIETNAM
Case | Ninety fourth 5 Twenty Five Y. Three hundred and
Prize | Malta Pounds | twenty three thous-
(£EM25) . and one hundred and |
; | ninety seven. !
: |
i _
Il-H.ams.a u II-Hamsa u Hamsa u 7510954 7. Tames mija u gha- ] NOMONIDUS
'D1sgh1n Boééa Disghin Ghoxrin Lira xart elef disa’ mija u t
Ninety fifth Premju Maltija erbgha u hamsin. . Malta.
Case Nz'ne.ty fifth Twenty Five Z. Five hundred and
: { Prize Malta Pounds ten thousand nine |
(EM25) hundred and  fifty |
four .
{
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Ordni L bih kull

In-numru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

‘Nom-de-plume jew
isem u kunjom il-

boééa giet l?remjijiet Valur tai-p.remju \sugatur kif miktu-
imtella ta’ Ammont moghtj Serial number of counterfoil  |bin fugq il*matriéi
o Stabbilit extracted Nom-de-plume or
Order in which Value of prize name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri Kliem registered on
In figures In words counterfoil
Is-Sitta u Is-Sitta u Hamsa u X917431 |X. Disa’ mija u sba- | SPIKE
Disghin Boéca Disghin Ghoxrin Lira tax-il elf erba’ mija u
Ninety sixth Premju Maltija wiehed u tletin. UX.
Case Ninety sixth Twenty Five X. Nine hundred and
Prize Malta Pounds seventeen thousand
‘ (EM25) | four  hundred and
i thirty one.
Is-Sebgha u Is-Sebgha u Hamsa u V006092 |V. Sitt elef u tnejn u | “CILLA”
Disghin Bodéca Disghin Ghoxrin Lira disghin,
Ninety seventh Premiu Maltija V. Six thousand and Malta.
Case Ninety seventh Twenty Five ninety two.
Prize Malta Pounds
(EM25)
It—Tmieqja u It-Tmienja u Hamsa u W011946 |W. Hdax-il elf disa’ | TA SAKKORS
Disghin Boécta Disghin Ghoxrin Lira mija u sitta u erbghin. |
Ninety elghth Premiju . Maltija W. Eleven thousand « Malta.
Case Nt'nef‘y eighth | Twenty Five nine hundreed and :
Prize Malta Pounds forty six.
(£EM25)
Id-Disgha u | Id-Disgha v Hamsa u W934520 |W. Disa’ mija u erb- | NO. 12
_DXSghm Boica Disghin Ghoxrin Lira © gha u tletin elf hames
Ninety ninth Premiu Maltija mija u ghoxrin. Malta.
Case Ninety ninth Twenty Five ‘W. Nine hundred and
Prize Malia Pounds thirty four thousand
(EM25) i five hundred - and
| twenty.
I-Mitt Bocca 1I-Mitt Premju | Hamsa v | W828019 'W. Tmin mija u tmien- | ERNIE
H”’]d”"th Hundreth Ghoxrin Lira ja u ghoxrin elf disa’
Case Prize Maltiia . mija u dsatax. UK.
| Twentv Five ‘ W. Eight hundred and
: Malta Pounds . twenty eight thousand
; (EM25) | nine hundred and nine-
5 3 teen.
II-Mitt Boééa u | -Mitt Premju u| Hamsa u V520831 |V. Hames mija u ) HONEY
Walida Wiehed i Ghoxrin Lira ghxxrin elf tmin mija |
Hundred first Hundred firse | Maltija u wiehed u tletin. . UK.
Case Prize | Twenty Five V. Five hundred and {
Malta Pounds twenty thousand eight |
(£M25) hundred and thirty |
one. .
f
I-Mija u Tieni | 7I-Mija u ! Hamsa u X515097 |X. Hames mija u | IL-FIDWA
Bocca Tieni Premju | Ghoxrin Lira hmistax-il elf u seb-
Hundred second | Hundred second | Maltija gha u disghin. Malta.
Case Prize ! Twenty Five X. Fivye hundred and
' Malta Pounds | fifteen thousand and
(£EM25) | ninety seven.
{1I-Mija u Tielet “r 1-Mija u . Hamsa u W938821 |W. Disa’ mija u ¢mien-| IL-MADONNA
Bocca | Tielet Premju Ghoxrin Lira ja. u tletin elf tmin | TAL-GRAZJA
Hundred third | Hundred third | Maltija mija u wiehed u
Case | Prize | Twenty Five ghoxrin. Malta.
'} | Malta Pounds W. Nine hundred and
| | (£M25) thirty eight thousand
[ i eight hundred and
| | { twenty one.
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Ordni ki bih kull

In-pumru tas-serje
tal-matri¢i mtella’

ZNom-de-plume jew
{isem u kunjom {l-

bocécéa giet Premyjijiet Valur tal-premju isugatur kif miktu-
imtella’ ta’ Ammont moghti Serial number of counterfoil ‘bin fuq il-matrici
- Stabbilit extracted | Nom-de-plume or
Order in which Value of prize ‘name & surname
each spherical Fixed Value allotted of staker as
case was extracted Prizes Cifri ! Kliem registered on
o In figures In words counterfoil
II-Mija u Raba’ | II-Mija u Hamsa u W509490 |W. Hames mija u di- | STILL
Boééa Raba’ Premiju Ghoxrin Lira sat elef erba’ mija u . POLYVOS
Hundred fourth | Hundred fourth Maltija disghin. ‘
Case Prize Twenty Five W. Five hundred and | Malta.
Malta Pounds nine thousand four !
1 (£M25) hundred and ninety.
|
11-Mija u Hames | II-Mija u i Hamsa u V516150 |V. Hames mija u sit- 1 GIB U LA
Boéta Hames Premjui Ghoxrin Lira tax-il elf mija u ham- | TIHUX
Hundred fifth Hundred fifth | Maltija sin. |
Case Prize { Twenty Five V. Five hundred and i Malta.
| Malta Pounds sixteen thousand one |
x (EM25) hundred and fifty. ;
i |
II-Mija u Sitt II-Mija u i Hamsa u 7604504 |Z. Sitt mija u erbat | MARIORIE
Bodécéa Sitt Premju \> Ghoxrin Lira elef hames mija u PRIDDLE
Hundred sixth Hundred sixth | Maltija erbgha, !
Case Prize | Twenty Five Z. Six hundred and | UK.
| Malta Pounds four thousand five |
i (£M25) hundred and four, :
11-Mija u Seba’ | I-Mija u Hamsa o V511434 |V. Hames mija u hdax- | BENNIE
Bocéca Seba’ Premju Ghoxrin Lira il elf erba’ mija u erb- |
Hundred seventh | Hundred seventh Maltija gha u tletin. ! Malta.
Case Prize Twenty Five V. Five hundred and |
Malta Pounds eleven thousand four |
(EM25) hundred and  thirty
four. ‘
Il-Mijﬁ u Tmien I-Mija u | Hamsa o wsg32501 |W. Tmin mija u tnejn | MRS. B
_ Boca Tmien Premju|  Ghoxrin Lira u tletin elf hames mi- | HEANEY
lundred eighth | Hundred eighth Maltija ja u wiehed. |
Case Prize Twenty Five W. Eight hundred and N. IRELAND
Malta Pounds thirty two thousand
! (£M25) five hundred and one.
1 |
II-Mija u Disa® | II-Mija u ffamsa u W953341 |W. Disa’ mija u tlieta | SANTA RITA
Bodéa Disa’ Premju Ghoxrin Lira u hamsin elf tliet mi-
Hundred ninth Hundred ninth Maltija ja u wiehed u erbghin. Malta.
Case Prize | Twenty Five W. Nine hundred fifty
Malta Pounds three thousand three
(£M25) hundred fortyone.
|
i |
[I-Mija u Ghaxar | {I-Mija u | Hamsa u 7512624 |Z. Fames mija u tnax- | MAX
Bodca . Ghaxar Premju; Ghoxrin Lira il elf sitt mija u erb- :
Hundred tenth Hundred tenth i Maltija gha u ghoxrin. Malta.
Case Prize | Twenty Five Z. Five hundred twelve .
i Malta Pounds thousand six hundred |

1

(£EM25) !

twenty four.
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e . In-numru tas-serje Nom-de-plume jew

Ordni h blh kull ] tal-matri¢i mtelia’ isem w kunjom]il-

boéca giet Premjijiet Valur al-premju tugatur kif miktu-
imtella’ i ta’ Ammont moghtj Serial number of counterfoil  |§ig fuq il-matriéi
| Stabbilit extracted | Nom-de-plume or

Order in which ! Value of prize | "name & surname
each spherical | Fixed Value allotted ’ s . of staker as

case was extracted Prizes - Kifri Kliem registered on

| \ In figures In words counterfoil

I-Mija u | I-Mija u Hamsa u | Z008764 |Z. Tmint elef seba’ | pULURI
Hdax-il Boééa = Hdax-il Premju| Ghoxrin Lira mija u erbgha u sittin. |

Hundred eleventh | Hundred eleventh| Maltija Z.  Eight thousand . Malta,

Case Prize Twenty Five Iseven  hundred  sixty.
Malta Pounds four.
(£EM25)

I-Mija u 1-Mija u Hamsa u Wo4z23 | W Disa’ mija u tnejn  LORD BERES-
Tnax-il Boééa Tnax-il Ghoxrin Lira u erbghin elf mitejn = FORD

Hundred twelfth Premiju Maltija u fthejta u tmenin.

Case  Hundred twelfth | Twenty Five W. Nine hundred forty Malta.
 Prize Malta Pounds two  thousand  iwo |
i (EM25) hundred eighty three.

II-Mija u TI-Mija u Hamsa u V065766 |V. H’ams.z_t u si~tt_in elf  “DINE”
Tlettax-il | Tlettax-il Ghoxrin Lira seba’ mija u sitta u |
Bodta " Premiu Maltija srttm.. ] I UK.

Hundred ' Hundred Twenty Five V. Sixtyfive thousand
thirteenth thirteenth Malta Pounds seven  hundred  sixty
Case Prize (£EM25) | Stx. /

I-Mija u I-Mija u Hamsa u V366829 V.. Tliet mija u sitta u | LES AMES DU
Erbatax-il Erbatax-il Ghozrin Lira sittin elf tmin mija u PURGATOIRE
Bodca Premiju Maltija disgha u ghoxrin.

Hundred Hundred Twenty Five V. Three hundred Sejchelles
fourteenth fourteenth Malta Pounds sixty  six  thousand
Case Prize (£EM25) eight hundred twenty

nine.
I

[I-Mija u II-Mija u Hamsa u W146433 |W. Mija u sitta u erb- | YACHT
Hmistax-il Hmistax-il Ghoxrin Lira ghin elf erba’ mija u
Botéa Premiu Maltija tlieta u tletin, Malta.

Hundred Hundred Twenty Five W. One hundred forty
fifteenth fifteenth Malta Pounds six  thousand  four
Case Prize (£EM25) hundred thirty three.

II-Mija u I-Mija u | Hamsa u Y516241 |Y. Hames mija u sit- | MADONNA TA
Sittax-il Sittax-il Ghoxrin Lira tax-il elf mitejn u wie- | KARAFFA
Boéda Premju Maltija hied u erbghin.

Hundred Hundred Twenty Five Y. Five hundred six- Malta.
sixteenth sixteenth Malta Pounds teen thousand two
“ase Prize (£M25) hundred fortyone.

I-Mija u II-Mija u Hamsa u W887539 |W. Tmin mija u seb- | PLUMBER
Sbatax-il Sbatax-il Ghoxrin Lira gha u tmenin elf ha-

Boéca Premju Maltija mes mija u disgha u S. Africa

Hundred | Hundred Twenty Five tletin.
seventeenth seventeenth Malta Pounds W. FEight hundred
Case Prize (£M25) eighty seven thousand

five hundred thirty

nine.
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In-numru tas-serje

Nom-de-plume jew

: !
Ordni i bih kull Premijiet ¢ Valur tal-premju | tal-matri¢i mtella’ isem u kunjom il-
boéca giet ta’ Ammont moghti I gugatur kif miktu-
imtella’ Stabbilit : | Serial number of counterfoil bin fug il-matrici
i Value of prize extracted Nom-de-plume or
Order in which F ixed.Value allotted name & surname
each spherical Prizes : of :staker as
case was extracted Cifri | Kliem registere on
. | In figures | In words counterfoil
-Mija u Ii-Mija u + Hamsa u V066653 V. Sitta u sittin elf sitt | “PIP”
Tmintax-il Tmintax-il Ghoxrin Lira i mija u tlieta u hamsin.
Bocca Premju i Maltija | V. Sixty six thousand | U.K.
Hundred Hundred - Twenty Five , ' six hundred fiftythree.
vighteenth eighteenth I Malta Pounds | |
Case Prize j (£EM25)
| 5
N i
i {
; l
II-Mija u | II-Mija u ¢ Hamsa u X068535 X. Tmienja u sittin | MR. YU CHEN
Dsatax-il Dsatax-il Ghoxrin Lira | elf hames mija u ham- KIA
Boééa Premju Maltija ! sa u tletin.
Hundred Hundred . Twenty Five ‘ " X. Sixtyeight thousand US.A.
nineteenth nineteenth Malta Pounds { five hundred thirty
Case Prize i (£M25) | five.
I ‘
| |
: i |
II-Mija u II-Mija u I Hamsa u | V283291 V. Mitejn u tlieta u | TAMARA
Ghoxrin Ghoxrin i Ghoxrin Lira . ! tmenin elf mitejn u
Bodééa Premiju i Maltija wiehed u. disghin. UK.
Hundred Hundred . Twenty Five | V. Two hundred eight
twentieth twentieth ! Malta Pounds | three thousand two
Case Prize [ (£M25) | hundred ninety one.
| | ;
i |
% | l
(Firmati) ~ W.F. Brennan, F. Tonna, V. Grima, J. Spiteri. (. Portelli,
(Signed)
{(Firmati) Anthony Attard

(Signed)
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[Nru. 112]

Billi nghata permess 1i fil-15 ta’ Awis-
su, 1973, isiru t-tigrijiet ir-Rabat, Ghaw-
dex, il-Kummissarju tal-Pulizija, bis-
sahha ta’ l-artikolu 31 (1) (f) tal-Kodi¢i
tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu 13)
hareg l-ordnijiet li gejjin:—

1. Ebda bhima ma ghandha tiehu
sehem f’tigrija jekk ma tkunx miktuba
minn sidha. Il-kitba ghandha ssir
ir-Rabat, fl-Ufficéju Prin¢ipali tal-Pulizi-
ja, Ghawdex bejn is-7.30 a.m. u s-1.00
p.m. fit-13 u fl-14 ta’ Awissu, 1973,

2. Ebda bhima ma tista’ tiehu
sehem fit-tigrija jekk ma jkollhiex
f'halga l-hadid tai-brilja.

3. Kull bhima li tkun qed tiehu
sehem fit-tigrijiet ghandha jkollha
aumru madwar ghongha. Dan in-
numru jinghatalha mill-Pulizija meta
tinkiteb il-bhima.

4. Hadd ma jista’ jingeda bin-nig-
gieza jew b’ghodod ohra bil-ponta.

5. Dawk li ghandhom ingas minn
18-l sena ma jkunux jistghu jaghmlu-
ha ta’ gerrejja kemm-il darba ma jku-
nux iriduhom missierthom jew omm-
hom jew it-tutur taghhom.

6. Hadd ma jista’ jressaq il-bhej-
jem lejn il-post tat-tluq, qabel ma jkun
hemm ordni ghal hekk mill-Uffi¢jal tal-
Pulizija inkarigat minn din il-haga.
Hadd ma jista’ joqghod hdejn il-post
tat-tluq minghajr il-permess tal-Pulizi-
ja.

7. TIs-sinjal tat-tlug ]1nghata minn
Uﬂic al tal-Pulizija b’tir ta’ pistola.

8. Tl-gerrejja ma ghandhom jincdew
b’ebda mezzi mhux legittimi biex ma
jhallux gerrejja ohra jagbzuhom.

[No. 112]

Permission having been granted for
the holding of races at Rabat, Gozo,
on the 15th August, 1973, the Commis-
sicner of Police in virtue of Section 31
(1) f) of the Code of Police Laws
(Chapter 13), has issued the following
orders:—

1. No animal shall take part in any
race unless it has been registered by
the owner. Registration shall be made
at the Police Headquarters, Victoria,
Gozo, between the hours of 7.30 a.m.
and 1.00 p.m. on the 13th and 14th
August, 1973.

2. No animal shall be allowed to
take part in the races unless provided
with a snaffle,

3. Every animal - competing in the
races shall have a number round the
neck. Such number will be allotted to
it by the Police when the animal is re-
gistered. :

4. The use of goads or other point-
ed instruments is forbidden.

5. No person below the age of 18
years shall act as a jockey if objection
is raised by either of his parents or by
his guardlan

6. No one shall lead the animals to
the starting point until the order to do
so has been given by the Police Officer
charged with that duty. No other per-
son shall be near the starting post with-
out the permission of the Police.

7. The starting signal shall be given
by a Police Officer by the firing of a
pistol.

8. Jockeys shall not use any unfair
means to prevent other jockeys from
overtaking them,
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9. Hadd ma jista’ jilga’ l-bhima fil-
post fejn jaslu l-bhejjem, jekk dak Ii
jkun ma jkunx miktub ghalhekk fl-
Ufficéju Prinéipali tal-Pulizija, ir-Rabat,
Ghawdex, u jekk ma jkollux madwar
drieghu n-numru taz-ziemel i jkollu
jzomm,

10. Bhala sinjal tat-tarf fejn ghand-
hom jaslu u jiegfu I-bhejjem ikun
hemm imwahhla bandiera hamra,

11. Jitilfu d-dritt tal-premju dawk
il-bhejjem li jghaddu quddiem il-ban-
¢iera minghajr gerrej jew minghajr sin-
jal innumerat.

12. Id-decizjonijiet tal-Kummissar-
ju  tal-Pulizija,  mehudin  fid-dis-
krezzjoni tieghu wara konsultazzjo-
ni ma’ i starters, l-imhallfin u l-course
stewards maghzulin minnu jkunu finali,
kemm jekk it-tigrijiet ikunu tigrijiet
ordwarji kif ukoll jekk ikunu tigrijiet
zejda.

13. Kull gerrej li jikser dawn ir-
Regolamenti jigi skwalifikat, u sid il-
bhima jitlef kull premju li kien ikun
jisthoqqlu fit-tigrijiet. II-Kummis-
sarju tal-Pulizija fid-diskrezzjoni tie-
ghu jista’ jordna li gerrej skwalifikat
ma jkunx jista’ jieiu sehem f’tigrija
jew tigrijiet ohra dak in-nhar stess.

“14. Kull gerrej ghandu jkun liebes
xieraq  b’sodisfazzjon  tal-Kummis-
sarju tal-Pulizija. Kull gerrej I
ma jkunx liebes hekk ma jithalliex
jiehu sehem fl-ebda tigrija.

15. Hadd ma jista’ jaghti fastidju
jew jinbex lill-gerrejja jew b’xi mod
iehor jindahal jew ifixkel it-tigrijiet.

16. It-tigrijiet isiru fl-istess post
bhas-soltu u jibdew fit-3.00 p.m.

17. Dak in-nhar tat-tigrijiet mill-
230 p.m, sakemm jispiécaw it-tigrijiet
l-infienji tas-sewgan ma jkunux jistghu
ighaddu mill-post fejn isiru t-tigrijiet.

1-24 ta’ Lulju, 1973.

9. No one shall be allowed to stop
at the winning post an animal compet-
ing in the races, unless he has been re-
gistered for the purpose at Police
Headquarters, Victoria, Gozo, and un-
less he wears on his arm the num-
ber of the horse he is detailed to stop.

10. The winning post shall be indi-
cated by a red flag.

11. No prize shall be awarded to
animals passing the winning post with-
out a jockey or without a distinctive
number.

12. The decisions of the Com-
missioner of Police, taken in his
discretion after consultation with the
starters, judges, and any course ste-
wards appointed by him, shall be final,
whether the races shall be ordinary or
extra races.

13.  Any jockey infringing these Re-
gulations shall be disqualified and the
owner of the animal shall forfeit any
prize he may have won in the races.
The Commissioner of Police shall
have discretion to ‘order that any
disqualified jockey shall not ride in any
later race or races on the same day.

14. Every jockey must be decently
dressed to the satisfaction of the
Commissioner of Police. Any jo-
ckey not so dressed shall not be al-
lowed to ride in any race.

15. No one shall molest the
jockeys or interfere in any way - with
the races. :

16. The races shall bé run on the
usual course and shall commence at
3.00 p.m.

17.  All vehicular traffic will be sus-
pended on the racecourse on the day
of the races from 2.30 p.m. until the
termination of the races.

24th July, 1973.
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[Nru. 113]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13),
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi l-ingenji tas-sewqan ma jkunux
jistghu jghaddu mit-trig
hawn taht fid-dati u l-hinijiet indikati
minhabba t-tqeghid ta’ cables ta’ 1-Elet-
triku,

12-ZEITUN
Mill4 ta’ Awissu sat-8 ta’ Awissu,
1973 (iz-zewg dati inkluzi) minn Triq il-
Madonna tal-Hniena.

It-traffiku kollu jigi affettwat.

Il-karozzi tal-linja taz-Zejtun li nor-
malment jghaddu minn Triq il-Madon-
na tal-Hniena jigu mdawra minn Vjal
iI-25 ta’ Novembru.

L-24 ta’ Lulju, 1973.

[Nru. 114]

Bis-sahha ta’ I-Artikolu 281 tal-Kodi-
¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13) il-
Kummissarju tal-Pulizija jgharraf 1li se
jsir loghob tan-nar, i jkun jikkonsisti
f'murtali tal-kulur u kaxxa infernali
minn post f'Manoel Island, il-Gzira,
minhabba l-festa tal-Madonna ta’ Stella
Maris f'tas-Sliema, matul id-dati u 1-hi-
nijiet li gejjin:—

Is-Sibt, it-18 ta’ Awissu, 1973,

mid-9 a.m. sad-9.30 a.m.
minn nofs in-nhar san-12.30 p.m.
mis-6.30 p.m. sas-7.30 p.m.

Il-Hadd, id-19 ta’ Awissu, 1973,

mill-10 a.m. san-12.30 p.m.
mis-7 p.m. sal-10 p.m.

In-nies u I-ghawwiema kif ukoll id-
dghajjes u ingenji olira huma mwissija
biex jogoghdu mhux inqas minn 200
jarda ’1 boghod mill-post ta’ l-isparar.

L-24 ta’ Lulju, 1973.

imsemmija -

[No. 113]

In virtue of Section 81(1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13) the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the street
mentioned hereunder will be suspended
on the dates and between the hours in-
dicated in connection with the laying of
Electricity Cables.

ZEJTUN

From the 4th August to the 8th
August, 1973 (both days inclusive)
through ‘Our Lady of Mercy Street.

All vehicular traffic will be interfer-
red with.

Zejtun Route Buses which normally
pass through Our Lady of Mercy Street
will be deviated through 25 November
Avenue,

24th July, 1973.

[No. 114]

In virtue of Section 281 of the Code
of Police Laws (Chapter 13) the Com-
missioner of Police notifies that there
will be a fireworks display, consisting of
coloured rockets and ‘kaxxa infernali’
from a site at Manoel Island, Gzira, in
connection with the feast of Our Lady
of Stella Maris at Sliema, during the
following dates and times:—

Saturday, 18th August, 1973,

from 9 a.m. to 9.30 a.m.
from 12 noon to 12.30 p.m.
from 6.30 p.m. to 7.30 p.m.

Sunday, 19th August, 1973,

from 10 a.m. to 12.30 p.m.
from 7 p.m. to 10 p.m.

Pedestrians and bathers as well as
boats and other seacraft are warned to
keep clear of an area of not less than
200 yards from the firing site.

24th July, 1973.
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L-OGHLA PREZZIJIET TA’ PERZUT

(Regolamenti ta’ 1972 dwar il-Kontroll
tal-Bejghi ta’ Oggetti, Regolament 3)
Grdni MNru. 74

1d-Direttur tal-Kummer¢ igharraf ilii
l-oghla prezzijiet 1i bihom il-perzut im-
purtat 1i gej jista’ jinbiegh ghandhom,
sakemm johirog Ordni iefior, ikunu kif
gej:—

Kwalitd
Brand

Grey Stone Landa ta’ 9 libbri u 15-il
ugija (Catta) ...
Grey Stone Tin of 9 lbs 15 ozs (Flat)

L-Ordnijiet l-ohira kollha ta’ gabe] li
ma jagblux ma’ ta’ hawn fuq huma
b’dan imhassrin safejn ghandhom x’jag-
smu ma’ l-oggett imsemmi hawn fuq.

L-24 ta’ Lulju, 1973.

ORDINANZA DWAR
L-ORGANIZZAZZJONI
TAD-DIPARTIMENT TAS-SAHHA

(KAP. 148)

Regolamenti ta’ 1-1959 dwar
l-Elezzjonijiet tal-Bord Konsultativ
u Esekutiv

Ngharrfu b’dan ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi wara avviz ghall-nomi-
nazzjoni ta’ kandidati biex timtela va-
kanza ta’ Medical Practitioner bhala
membru tal-Bord Konsultativ u Eseku-
tiv, kien hemm nominazzjoni wahda,
jigifieri dik ta’ Dott. E. A. Cachia, M.B.,
Ch.B., (V.U.Manc).

Konsegwentement ma saret l-ebda
elezzjoni u l-vakanza fuq il-Bord Kon-
sultativ u Esekutiv imtliet minn Dott.
E. A, Cachia, M.B,, Ch.B., (V.U. Manc).

H-membru ta’ hawn fuq gie elett ghay
perijodu ta’ (3) tliet snin mill-15 ta’
Gunju, 1973.

124 ta’ Lulju, 1973.

Lill-Bejjiegh

MAXIMUM PRICES OF
COOKED HAM
(Sale of Commodities {Control)
Regulations, 1972, Regulation 3)

Order No. 74

The Director of Trade notifies that
the maximum prices at which the fol-
lowing imported cooked ham may be
sold shall, until further Order be:—

L-OGHLA PREZZUIET
MAXIMUM PRICES

Lill-Bejjiegh Lill-Konsumatur

bl-Ingrossa bl-Imnut kull Ratal
kull Landa kull Landa
To Wholesaler To Retailer To Consumer
per Tin per Tin per Rotolo
£M2-63,5 £M2-71,0 65c4
All previous Orders inconsistent

with the above are hereby repealed in
so far as they refer to the above item.

24th July, 1973.

DEPARTMENT OF HEALTH
(CONSTITUTION) ORDINANCE

(CAP. 148)

Advisory and Executive Board
(Elections) Regulations 1959

It is hereby notified for general infor-
mation that following a notice for the
nomination of candidates to fill a va-
cancy of a Medical Practitioner as a
member of the Advisory and Executive
Board, there was only one nomination
namely that of Dr E. A. Cachia, M.B,,
Ch.B., (V.U, Manc).

Consequently no election was held
and the vacancy on the Advisory and
Executive Board was filled by Dr E. A.
Cachia M.B., Ch.B,, (V.U. Manc).

The above member has been elected
for a period of (3) three years from the
15th June, 1973,

24th July, 1973.
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ORDINANZA DWAR
L-ORGANIZZAZZJONI
TAD-DIPARTIMENT TAS-SAHHA

(KAP. 148)

Regolamenti ta’ 1-1959 dwar
[-Elezzjonijiet tal-Bord Konsultativ
u Esekutiv

Ngharrfu b'dan illi fvotazzjoni U
saret fil-11 u t-12 ta’ Gunju, 1973, ghal
elezzjoni ta’ Kirurgu Dentali, fuq il-
Bord Konsultativ u Esekutiv, gie elett
il-Kirurgu Kaptan J. H. Mercieca, D.D.S.

Il-membru gdid imsemmi hawn fug
tal-Bord gie elett ghal perijodu ta’ tliet
(3) snin mill-15 ta’ Gunju, 1973.

L-24 ta’ Lulju, 1973.

DIPARTIMENT TAS-SAHHA

Avviz Nru. 774

Sal-10.00 a.m. ta’ 14 ta’ Settembru,
1973, 1-Agent Tabib Princ¢ipali tal-
Gvern fid-Dipartiment tas-Sahilia, 15,
Trig il-Merkanti, Valletta, jilga’ offerti
maghlugin ghall-provvista ta’ Bins ghal
Faxex Mahmugin,

Il-formoli ta’ l-offertg u kull taghrif
iehor dwar il-kondizzjonijiet tal-kun-
tratt jistghu jinkisbu mid-Dipartiment
tas-Sahha fkull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar,

L-24 ta’ Lulju, 1973,

AVVIZ TAT-TEZOR

Bini ta’ Pont fi Trig San Tumas,
il-Marsq

(Avviz Nru, 497/73)

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi d-data u Lhin biex jintbash-
tu l-offerti gew imtawla sal-10 aam. tal-
HAMIS, it-23 ta’ Awissu, 1973,

1-24 ta’ Lulju, 1973.

DEPARTMENT OF HEALTH
(CONSTITUTION) ORDINANCE

(CAP. 148)

Advisory and Executive Board
(Elections) Regulations 1959

It is hereby notified that a ballot held
on the 11th and 12th June, 1973, for
election of one Dental Surgeon, on the
Advisory and Executive Board, Surgeon
Captain J. H. Mercieca D.D.S. has been
elected.

The above new member of the Board
has been elected for a period of three
{3} years from the 15th June, 1973,

24th July, 1973,

DEPARTMENT OF HEALTH

Advertisment No. 774

Sealed tenders will be received by
the Acting Chief Government Medical
Officer at the Department of Health, 15,
Merchants Street, Valletta, up to 10.00
a.m, on 4th September, 1973, for the
supply of Bins for Soiled Dressings.

Forms of tender and further informa-
tion regarding the conditions of the con-
tract may be obtained at the Depart-
ment of Health on any working day bet-
ween 8.30 a.m. and noon.

24th Tuly, 1973.

TREASURY NOTICE

Construction of a Bridge in
St Thomas Street, Marsa

(Advt, No. 497/73)

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies for general in-
formation that the closing date and
time fixed for the presentation of ten-
ders have been extended up to 10 a.m.
on THURSDAY, August 23, 1973,

24th Tuly, 1973,
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-

Kuntratti javza illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-18 a.m.
tal-FHHAMIS, is-26 ta’ Lulju, 1973, ghal:—
Avviz Nru. 427. Provvista u tqeghid

ta’ impjant ta’ l-ippumpjar ghall-Istaz-

zjon tal-Gzira, (Pjanti mit-Tezor —
£M1 kull kopja).

Avviz Nru. 428. Provvista ta’ gvieret
bojod tad-damask.

Avviz Nru. 429, Provvista ta’ karta
safra ghall-istampar.

Avviz Nru. 430. Provvista ta’ catgut.
Avviz Nru. 431. Provvista ta’ hirieqi.

Avviz Nru, 482. Installazzjoni tal-

elettriku fis-sala tan-nisa Nru. 2 u fis-

sala tal-kwarantina fl-Isptar ta’ Mount
Carmel. (Id-dokumenti tal-offerta mit-
Tezor — 50c kull wahda).

Avviz Nru. 495. Bini ta’ parti tal-
Marsa Bypass — Sezzjoni 1-2.

Avviz Nru. 496. Bini ta’ parti tal-
Marsa Bypass — Sezzjoni 3-4.

Avviz Nru. 498, Tqeghid ta’ canga-
turi tal-konkos fl-Iskola tal-Wardija.

Avviz Nru, 499, Kiri ta’ zewg exca-
vators ghall-uzu f’xoghlijiet fejn il-ba-
har.

jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-30 ta’ Lulju, 1973, ghal:—
AV\{ii Nru, 436. Provvista ta’ battery
electric platform elevating trucks.
Avviz Nru. 437. Provvista ta’ xitel
tal-qronfol, chrysanthemun u gerbera.
Avviz Nru. 483, Provvista ta’
makni H jagtghu il-blat.

Avviz Nru. 484. Provvista ta’ mak-

ni 1i jagtghu il-gebel tal-franka.
~ Avviz Nru. 485. Provvista ta’ cast-
ings.

Avviz Nru, 486. Provvista ta’ tyres
u tubi ghat-tractors u makkinarju kbir.

Avviz Nru. 500. Bini ta’ hajt fl-isko-
la primarja fir-Rabat.

Avviz Nru. 501. Bini ta’ Triq Raz-
zett Mtalleb, — L-1 Fazi.

Avviz Nru. 502. Qtugh u tnehhija

ta’ blat u levellar fil-Qala Playground
il-Qala, Ghawdex,

THE TREASURY

The Accountant General and Director
of Contracts notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 10 am. on

THURSDAY, July 26, 1973, for:—

Advt. No. 427. Supply and erection
of a pumping plant for Gzira pumping
station. (Drawings from the Treasury
at £M1 per copy).

Advt. No. 428. Supply of white da-
mask cotton counterpanes.

Advt. No. 429. Supply of yellow
printing paper.

Advt. No. 430. Supply of catgut.

Advt. No. 431. Supply of infant to-
welling napkins.

Advt, No. 462. Electrical installa-
tion at female ward 2 and isolation
ward at Mount Carmel Hospital (Ten-

der documents from the Treasury —
50c each).

Advt. No. 495. Counstruction of part
of Marsa Bypass — Section 1-2.

Advt. No. 496. Construction of part
of Marsa Bypass -— Section 3-4.

Advt, No. 498. Concrete paving at
Wardija School.

Advt, No. 499, Hire of two excava-
tors for use on marine works.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, July 36, 1973, for:—

Advt. No. 436. Supply of battery
electric platform elevating trucks.

Advt. No. 437, Supply of carnation,
chrysanthemun and gerbera seedings.

Advt, No. 483. Supply of deep rock
cutting machines.

Advt. No. 484. Supply of franka
stone cutting machines.

Advt. No. 485. Supply of castings.

Advt. No, 486. Supply of tyres and
tubes for tractors and heavy machinery.
Advt, No. 500. Construction of a
boundary wall at Rabat primary school.

Advt No. 501. Construction of
Mtakleb Farm Road — Phase 1.

Advt, No. 502. Cutting and removal
of rock and levelling of site at Qala
Playground, Qala, Gozo,
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Avviz Nru. 511, Bini u tkomplija tal-
Marsa Housing Estate — L-1 Fazi. (Id-
dokumenti ta’ I-offerta mit-Tezor — 50c¢
kull wahda; Pjanti mid-Dipartiment
tax-Xoghlijiet Pubbli¢i — £M2.50,0 kull
sett).

Avviz Nru, 512, Bini ec¢, ta’ zewg§
flats fug hanut u Sub-Station fi Trig
San Pawl, Bormla.

Avviz MNru. 513, Bini el¢. ta’ tliet
flats fi Triq San Frangisk, Bormla.

Avviz Nru. 514, Tikhil, tqeghid ta’
madum, ec¢¢. fi djar fir-Rabat Housing
Estate, Ghawdex, (Grupp A).

Avviz Nru. 515, Tikhil, tqeghid ta’
madum, e¢¢, fi djar fir-Rabat Housing
Estate, Ghawdex. (Grupp B).

Avviz Nru, 516. Qtugh ta’ trinek fi
Triq Sannat u Triq San Pawl, Munxar.

Jistghu jintbaghtu offeri maghlugin sal-10 a.m.
tal-FIAMIS, it-2 ta’ Awissu, 1973, ghal:—
Avviz Nru, 443. Provvista ta’ pri-

vate manual branch exchanges u tagh-

mir tieghu.

Avviz Nru. 444. Provvista ta’ og-
getti ta’ l-arti.

Avviz Nru, 445. Provvista ta’ hari-
ra u hbula tal-polytheylene,

Avviz Nru. 474. Provvista ta’ xbieki
tan-nylon ghall-lampuki.

Avviz Nru. 492, Kiri ta’ post Nru.
135 (rurali), razzett Ghajn Nahrin —
il-> parti, limiti tal-Qala, Ghawdex.

Avviz Nru. 493, Kiri ta’ post Nru.
137 (rurali), razzett Ghajn Nahrin —
is-7 parti, limiti tal-Qala, Ghawdex.

Avviz Nru. 494. Provvista ta’ makni
tal-karrozzi godda u wzati,

Jistzhu jintbaghtu offerti maghlugin sal-16 a.m.
tat-TNEJN, is-6 ta® Awissu, 1973, ghal:—
Avviz Nru. 449. Provvista ta’ ingwan-

ti kirurgi¢i tal-lastiku,

Avviz Nru. 450. Provvista ta’ tagh-
mir tal-metrology ghall-laboratorju.

Avviz Nru. 451, Provvista ta’ sargi-
jiet,

Avviz Nru. 453. Provvista ta’ zewg
life rafts.

Avviz Nru. 454. Provvista ta’ jelly-
filled cables,

Avviz Nru. 503.
tal-kulur ahdar.

Provvista ta’ trab

Advt, No. 511. Construction and
completion of Marsa Housing Estate
— Phase 1. (Tender documents from
the Treasury — 50c each; Drawings
from Public Works Department —
£M2.50,0 per set).

Advt, No. 512, Construction etc. of
two flats above a shop and a Sub-Sta-
tion at St Paul’s Street, Cospicua.

Advt, No. 513, Construction etc. of
three flats at St Francis Street, Cos-
picua.

Advt. No. 514, Plastering, floor tiling
etc. in terraced houses at Victoria
Housing Estate, Gozo. (Group A).

Advt. No. 515. Plastering, floor til-
ing etc. in terraced houses at Victoria
Housing Estate, Gozo. (Group B).

Advt. No. 516. Trenching works
along Sannat Road and St Paul’s Street,
Munxar.

Sealed tenders will be received up to 10 am. om

THURSDAY, August 2, 1973, for:—

Advt. No. 443. Supply of private
manual branch exchanges and asso-
ciated equipment,

Advt. No. 444. Supply of art requi-
sites.

Advt., No. 445. Supply of poly-
theylene twine and rope.

Advt. No. 474. Supply of lampuki
nylon fishing nets.

Advt. No. 492, Lease of tenement
Mo, 135 (rural), farm Ghajn Nahlrin —
5th portion, limits of Qala, Gozo.

Advt. No. 493. Lease of tenement
No. 137 (rural), farm Ghajn Nahrin —
7th portion, limits of Qala, Gozo.

Advt. No. 494, Supply of new and
second hand motor engines.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on

MONDAY, August 6, 1973, for:—

Advt. No. 449. Supply of surgical
rubber gloves.

Advt, No. 450. Supply of metrolcgy
laboratory egquipment.

Advt. No. 451. Supply of saddlery.

Advt. No. 453,
rafts,

Advt. No. 454. Supply of jelly-filled
cables.

Advt, No. 503. Supply of fast colour
green dry powder.

Supply of two life
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Avviz Nru. 504. Provvista ta’ vann.

* Avviz Nru. 519. Bini ta’ flats {'San

Gwann Housing Estate — Blokk 4,
Kuntratt Nru, 2. (Id-dokumenti ta’ l-of-
ferta mit-Tezor — 50c kull wahda;

Pjanti mid-Dipartiment tax-Xoghlijiet
Pubbli¢i — £M2-50 kull sett).
* Avviz Nru, 520. Provvista u twahhil
ta’ bibien u twieqi tal-injam fi Blokk
IV, fil-Housing Estate, Bormla.

Jistghiu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FIAMIS, id-9 ta’® Awissu, 1973, ghal:—
Avviz  Nru. 455. Provvista ta’

heavy tracked tractor u heavy tracked

shovels with rippers.

Avviz Nru. 456. Provvista ta’ line
concentrator units.

Avviz Nru. 457. Provvista ta’ fla-
nella bajda tat-tajjar.

Avviz Nru. 458. Provvista ta’ mak-
na _i taqtgha l-gebel tal-qawwi.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-13 ta® Awissu, 1973, ghal:—
Avviz Nru. 464. Provvista ta’ electro-

mechanical adding |listing machines.
Avviz Nru. 465. Provvista ta’ enology

press.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FfAMIS, is-16 ta’ Awissu, 1973, ghal:—
Avviz Nru. 475. Provvista ta’ flanel-
la tas-suf.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, il-20 t2' Awissu, 1973, ghal:—
Avviz Nru. 487. Provvista ta’ kom-

pressuri portabbli.
Avviz Nru. 488.

taghmir tal-X-Ray.
Avviz Nru. 489. Provvista ta’ fa-
nali tal-bahar.

Avviz Nru. 490. Provvista ta’ lozor
tal-lastiku.

Avviz Nru. 491. Provvista ta’ ka-
tusi tad-drenag¢ wu ghall-bini u pipe
fittings.

Provvista ta’

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, it-23 ta° Awissu, 1973, ghal:—

Avviz Nru. 505. Provvisty ta’ trab
tal-halib.

Avviz Nru. 506. Provvista ta’ trol-
l%ys tal-elettriku biex izommu I-ikel
shun,

Advt. No. 504. Supply of an estate
car.
* Advt. No. 519. Construction of flats
at San Gwann Housing Estate — Block
4, Contract No, 2. (Tender documents
from the Treasury — 50c each; Draw-
ings from the Public Works Depart-
ment — £M2-50 per set).
* Advt. No. 520. Supply and fixing of
wooden doors and windows at Block
IV, Cospicua Housing Estate.

Gealed tenders will be received up to 10 am. on

THURSDAY, August 9, 1973, for:—

Advt. No. 455. Supply of heavy
tracked tractor and heavy tracked
shovels with rippers.

Advt, No.456. Supply of line con-
centrator units.

Advt. No. 457, Supply of white
bleached cotton flannelette,

Advt. No. 458. Supply of one hard
stone cutting machine.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

MONDAY, August 13, 1973, for:—

Advt. No. 464. Supply of electro-me-
chanical adding/listing machines.

Advt. No. 465, Supply of an enology
press.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, August 16, 1973, for:—

Advt. No. 475. Supply of wool
cream flannel.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
onx MONDAY, Auwgust 20, 1973, for:—

Advt. No. 487. Supply of portable
air compressors.

Advt. No. 488.
Equipment.

Advt. No. 489. Supply of naviga-
tional aids.

Advt. No. 490. Supply of rubber-
proofed bed sheeting.

Advt. No. 491. Supply of building
and sanitary pipes and pipe fittings.

Supply of X-Ray

Sealed tenders will be received up fo 10 am. on
THURSDAY, Augnst 23, 1973, for:—
Advt, No., 505. Supply of milk
powder,

Advt. No. 506. Supply of electrical
heated food trolleys. :
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Avviz Nru. 507.
magnetic tapes.

Avviz Nru, 508.
dergarten requisites.

Avviz Nru, 497. Bini ta’ pont fi Trig
San Tumas, il-Marsa {uq il-Marsa By-
pass.

Provvista ta’

Provvista ta’ kin-

Jistghu jintbaghtu offertl maghlugin sal-16 a.m.
tal-HAMIS, it-30 ta® Awissu, 1973, ghal:—
Avviz Nru, 509. Provvista ta’ boiler

tubes.

Avviz Nru, 517. Provvista ta’ oggetti
ta’ l-isports.

Avviz Nru., 518, Provvista ta’ rotary
cultivators.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TINEIN, it-3 {2’ Settembru, 1973, ghal:—

* Avviz Nru, 521, Provvista ta’ drapp
at-tajjar.

* Avviz Nru. 522, Provvista ta’ drogi u

kimiki B.P, u B.P.C. (A-M).

* Avviz Nru. 523. Provvista ta’ black

record typewriter ribbons.

* Avviz Nru, 524. Provvista ta’ electro-

nic calculating machines,

Xstghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.mm.
tal-FAWIES, is-6 ta® Settembru, 1973, ghal:—

* Avviz Nru. 525. Provvista ta’ fniek.

* Avviz Nru. 526, Provvista ta’ alu-

minium foil.

* Avviz Nru, 527. Provvista ta’ karta.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tat-TIWEJN, it-8 ta’ Ottubru, 1973, ghal:—
Avviz Nru. 510. Provvista, twahhil

u thaddim ta’ impjant, makkinarju u

ac¢cessorji ohra fil-bi¢cerija l-gdida, il-

Marsa — Kuntratt Nru. 3. (Id-Doku-

menti ta’ l-offerta mit-Tezor — £M2

kull walida; Pjanti mid-Dipartiment tax-

Koghlijiet Pubbli¢i — £M1 kull wahda).

* Avvizi i geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fug il
foriola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
fistghu jigu akkwistati mill-Uffic¢ju tat-
Tezor, {l-Furjana, f'kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-ghodu u nofs
in-nhar.

jithallas dritt ta’ 10 centezmi ghal
kull sett tad-dokumenti tal-offerta.

124 ta’ Lulju, 1973.

Advt, No. 507. Supply of magnetic
tapes.

Advt. No. 508.
ten requisites.

Advt. No, 497. Construction of a
bridge in St Thomas Street, Marsa over
the proposed Marsa Bypass.

Supply of kindergar-

Sealed tenders will be received up to 10 am. on

THURSDAY, August 30, 1973, for:—

Advt- No. 509. Supply of boiler
tubes.

Advt. No. 517. Supply of sports re-
quisites.

Advt, No, 518. Supply of rotary cul-
tivators.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, September 3, 1973, for:—

* Advt. No. 521. Supply of cotton

sheeting.

* Advt, No. 522. Supply of drugs and

chemicals B.P. & B.P.C. (A-M).

* Advt. No. 523. Supply of black re-
cord typewriter ribbons.

“ Advt, No. 524. Supply of electronic
calculating machines,

Sealed tenders will be received up to 10 am. om
THURSDAY, September 6, 1973, for:—

* Advt. No. 525. Supply of rabbits.

* Advt. No. 526. Supply of aluminium
foil.
* Advt. No. 527. Supply of paper.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on

MONDAY, October 8, 1973, for:r—

Advt. No. 510. Supply, installation
and commissioning of plant, machinery
and accessories at the new abattoir,
Marsa. — Contract No. 3. (Tender do-
cuments from the Treasury — £M2
each; Drawings from Public Works De-
partment — £M1 each).

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, Floriana, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon.

A fee of 10 cents will be charged for
each set of tender documents.

24th July, 1973.
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BORD TA L-ELETTRIED

TA MALTA
ic-Chairman igharraf illi:—

$al11.60 aam. ta° nhar l-Hamis,
is-26 ta’ Lulju, 1973, jintlagghu
offexti maghlugin ghal:—

Axviz Nru. 70/73: Provvista ta’ Gal-
vamised Steel Tubes.

Anviz Nru. 71/73: Provvista ta’
Stieer Lighting Lanterns ghal Group
‘A2 Roads.

Avviz Nru., 72/73: Provvista ta
Link Disconnecting Boxes.

Avviz Nru. 73/73: Provvista ta’
HPMYV Lamps.

Avziz Nru. 74/73: Provvista ta’
Three Phase Four Wire, Electricity
melers.

Avviz Nru. 81/73: Trasport, twaqqif
u tnehilija ta’ arbli Malta.

Avviz Nru. 84/73: Trasport ta’ Og-
getti ta’ -MED milliimhazen ghall-post
tax-xoghol.

3

Sal-11.00 a.m. ¢’ nhar il-Ffamis,
it2 o’ Awissu, 1973, jintlagghu
offerti maghluqin ghals—

Avviz Nru. 75/73: Provvista ta’
Cutdoor Teriminal Joint Boxes.

Avviz Nru. 76/73: Provvista ta’
House Service Fuse Units 60 amps.
T.P.N.

Avviz Nru, 77/73: Provvista ta’
Eallasts u  Cuapacitors ghal 250 W
HPMY Lamps.

Avviz Nru. 78/73: Provvista ta’
Earth Copper Wire 6 sq. mm.

Avviz MNru. 79/73: Provvista ta’
Surge Diverters.

5al-11.00 a.m. ta’ nhar il-Famis, id-9
ta’ Awissn, 1973, jimtlaqghu offerti
maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 82/73:
stay wire galvanizzat.

Avviz Nru. 83/73:

Provvista ta’

Provvista ta’

Tubular steel street lighting standards.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Tiamis, is-
16 ta’ Awissu, 1973, jintlagghu offerti
maghlugin ghal:—

Avviz Nru, 85/73, Provvista ta’ Po-
wer Supply Units.

MAaLTA FLECTRICITY BOARD

The Chairman npotifies that:—

Sealed tenders will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 26th July,
1973, fors—

Advert No. 70/73: Supply of Gal-
vanised Mild Steel Tubes,

Advert. Wo, 71/73: Supply of Street
Lighting Lanterns for Group ‘A2’
Roads.

Advert No. 72/73: Supply of Link
Disconnecting Boxes.

Advert, No. 73/73: Supply of HPMV
Lamps.

Advert No. 74/73: Supply of Three
Phase, Four Wire, Electricity Meters.

Advert No. 81/73: Transport, Erec-
tion and Removal of poles in Malta.

Advert No. 84/73: Transport of
MED Arricles from Stores to Site of
Work,

Sealed tenders will be received wup
to 11.00 a.m. on Thursday, 2nd August,
1973, for:—

Advert No. 75/73: Supply of Out-
door Terminal Joint Boxes.

Advert No. 76/73: Supply of House
Service Fuse Units 60 amps. T.P.N.

Advert No. 77/73: Supply of Bal-
lasts and Capacitors for 250 W HPMV
Lamps.

Advert No, 78/73: Supply of Earth
Copper Wire 6 sq. mm.

Advert No. 79/73: Supply of Surge
Driverters.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thusrsday, 9th August,
1973, for:—

Advert No. 82/73: Supply of galva-
nised stay wire.

Advert No. 83/73: Supply of Tubular
steel street lighting standards.

Sealed tenders will be received up to
11.60 a.m. on Thursday, 16th August,
1973, fors—

Advert No. 85/73. Supply of Power
Supply Units,
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Avviz Nru, 86/73. Provvista ta’ Fuel
O1il Elastic Hose Pipes.

Avviz Nru. 87/73. Street Lighting
Contactors.

Jithallas dritt ta’ 25 centezmu ghall-
Avviz Nru, 83/73.

Jithallas dritt ta” 10 centezmi ghal
kull dokument ta’ l-offerta.

Sal-11.60 a.m, ta’ nhar il-Hamis, is-
26 ta’ Lulju, 1973, jintlagqghu kwotaz-
zjonijiet maghlugin ghal:—

Kwot Nru. 122/73. Provvista ta’
Fibre Plugs.

Kwot Nru, 123/73. Provvista ta’ 4”
Hoses.

Sal-11.00 a.m. ta’ phar il-Hamis, it-2
ta® Awissu, 1973, jintlaqghu kwotaz-
zjonijiet maghluqin ghal:—

* Kwot Nru. 125/73:  Provvista ta’
240V General Service Tungsten Single
Cotl Filament clear electric lamps.

* Kwot Nru. 127/73: Provvista ta’
Black round plastic cable clips,

* Kwot Nru. 128/73: Kerosene Type
Road Danger Lanterns,

* Kwotazzjonijiet i qeghdin jidhru ghall-ewwel
darba.

Ii-formoli ta’ l-offerti, kwotazzjoni-
jiet u kull informazzjoni ohra jistghu
jinkisbu mill-Bord ta’ I-Elettriku ta’
Malta Uflicéju Centrali ta’ 1-Amminis-
trazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa,
fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
am. u nofs in-nhar.

L-24 ta’ Lulju, 1973.
DIPARTIMENT
TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI

Id-Direttur
jeharraf illi:—

tax-Xoghlijiet Pubblici

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-27 ta’
Lulju, 1973, fdan 1-Uffi¢cju jintlaqghu
offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 367. Kostruzzjoni ta’
hitan fit-Triq tal-Pieta /Marsamxett.

Avviz Nru, 368. Asfaltar ta’ parti ta’
Triq il-Kapuééini, il-Marsa.

Avviz Nru. 369. Kostruzzjoni ta’
postijiet fi-Imgabba.

Advert No. 86/73. Supply of Fuel
Oil Elastic Hose Pipes.

Advert No. 87/73. Street Lighting
Contactors.

A fee of twenty five cents will be
charged for Advert No. 83/73.

A fee of 10 cents will be charged for
each tender document.,

Sealed quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Thursday, 26th
July, 1973, for:—

Quot No. 122/73. Supply of Fibre
Plugs.

Quot No. 123/73. Supply of 4”7
Hoses. o

Sealed Quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Thursday, 2nd
August, 1973, for:—
* Quot No. 125/73: Supply of 240V
General Service Tungsten Single Coil
Filament clear electric lamps.
* Quot No. 127/73: Supply of Black
round plastic cable clips.
* Quot No. 128/73: Kerosene Type
Road Danger Lanterns,

* Quotations appearing for the first time.

Forms of tenders, quotations and
any further information may be
obtained from the Malta Electricity
Board, Central Administration Office,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

24th July, 1973.
PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works notifies
that:—

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday, 27th
July, 1973, for:—

Advt. No. 367. Construction of
walls at Pieta /Marsamxett Road.

Advt. No. 368. Asphalting part of
Capucchin’s Street, Marsa.

Advt. No. 369. Construction of
premises at Mqgabba.
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Avviz Nru. 370. Tqeghid ta’ madum
fi Trig Santa Marija, Hal Ghaxagq.

Avviz Nru. 371. Xoghol ta’ rham fl-
Iskola tal-Wardija.

Avviz Nru. 372. Thafhir ta’ trinek u
tqeghid ta’ cables fiz-Zurrieq (Radio Re-
ceiving Station S/S ghal Triq San Mi-
kiel).

Avviz Nru. 373. Thaffir ta’ trinek
ghal kanen ta’ l<ilma fi Triq il-Kundiz-
zjoni, limiti tar-Rabat.

Avviz Nru. 374. Asfaltar ta’ parti
ta’ Trig Qrejten u Trig gdida fi Triq I-
Ursolini, Gwardamanga.

Avviz Nru. 375. Xoghlijiet tal-hadid
fiz-Zejtun Housing Estate — Kuntratt
Nru. 2,

Avviz Nru. 376. Xoghol ta’ madum
fir-Rabat u z-Zurrieq.

Avviz Nru, 377. Garr ta’ blat u mater-
jal imtajjar mill-Mina 1 f'Luga Airport
Extension,

Avviz Nru. 378. Stallazzjoni ta’
I-elettriku fl-Iskola Primarja/Sekondar-
ja ta’ Santa Venera.

Avviz Nru. 379. Xoghlijiet ta’ l-in-
jam fir-Rabat u Haz-Zebbug.

Avviz Nru. 380. Kostruzzjoni ta’ sit
residwali f'Rahal Gdid.

Avviz Nru. 381. Provvista u tqeghid
ta’ poggamani tal-hadid fuq il-pont ta’
San Gwann T'Ghuxa, Bormla.

Avviz Nru. 382. Provvista u tqeghid
ta’ madum tal-hajt ivverni¢jat fl-Istitut
Tekniku tan-Naxxar.

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-3 ta’
Awissn, 1973, Pdan -Uffi¢¢ju jintlagghu
offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru, 383, Twessiegh ta’ Triq
Madliena, Had-Dingli (Parti 2).

Avviz Nru. 384, Xoghlijiet diversi u
xoghlijiet ta’ formazzjoni ta’ sit fil-
Floriana Housing Estates,

Avviz Nru. 385. Kostruzzjoni ta’ ca-
lorifier rooms fl-Isptar San Vincenz de
Paule.

Avviz Nru. 386, Kiri ta’ zewg hydro-
loaders f’Ghawdex.

Avviz Nru. 387. Manutenzjoni ta’
dwal tat-traffiku.

Avviz Nru, 388, Bini ta’ hitan mad-
war Storm Water Tanks,

Advt. No. 370. Tiling works at St
Mary Street, Ghaxaq.

Advt, No. 371. Marble Works at
Wardija School.

Advt. No. 372. Trenching and lay-
ing of cables at Zurrieq (Radio Receiv-
ing Station S/S to St Michael Street).

Advt. No. 373. Excavation of
trenches for water mains at Kunéizzjoni
Road, limits of Rabat.

Advt. No. 374. Asphalting part of
Qrejten Street and new Street in Ursu-
line Street, Gwardamanga.

Advt. No. 375. Iron works at Zej-
tun Housing Estate — Contract No. 2.

Advt. No. 376. Tiling works at
Rabat and Zurrieq.

Advt. No. 377. Removal of blasted
rock and material from Tunnel 1 at
Luga Airport Extension.

Advt. No. 378. FElectrical installa-
tion at St Venera Primary/Secondary
School,

Advt. No. 379. Joinery works at
Rabat and Zebbug.
Advt. No. 380. Construction of re-

sidual site at Paola.

Advt. No. 381. Provision and fixing
of metal railings on bridge at San
Gwann T’Ghuxa, Cospicua.

Advt. No. 382. Provision and fixing
of glazed wall tiles at Naxxar Technical
Institute.

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday, 3rd
Avgust, 1973, for:—

Advt. No. 383. Widening of Mad-
liena Road, Dingli (Part 2).

Advt. No. 384. Sundry works and
site formation works at Floriana Hous-
ing Estates.

Advt. No. 385. Construction of ca-
lorifier rooms at St Vincent de Paule
Hospital.

Advt. No. 386. Hire of two hydro-
loaders at Gozo.

Advt. No. 387.
fic lights.

Advt. No. 388. Erection of retaining
walls for Storm Water Tanks.

Maintenance of traf-
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Avviz Nru, 389. Xoghlijiet ta’ thaffir
fuq siti ghall-bini ta’ Storm Water
Tanks,

Avviz Nru. 390. Xoghlijiet ta’ linjam
fl-Iskola 1-Gdida tar-Rabat.

Avviz Nru. 391. Bini t2’ hajt mad-
war l-Iskola Sekondarja ta’ Hal Lija/
Hal Balzan.

Avviz Nru. 392, Rikostruzzjoni ta’
Sur l-Elemozinier {'Bormla.

Avviz Nru, 393, Xoghlijiet tal-hadid
fTa’ Giorni — Kuntratt Nru. 4.

Dawk li bi hisiebhom jaghmlu offerti
ikunu mehtieg¢a i jmorru ghand il-kax-
xier fi Blokk A, Beltissebh, biex ihal-
Isu ghal formoli ta’ l-offerta i jistghu
jinkisbu bi hlas ta’ 10 centezmi ghal
kull sett. Aktar taghrif jista’ jinkiseb
mill-Uffié¢ju tal-Provvisti u tal-Kuntrat-
ti fi Blokk C fkull gurnata tax-xoghol
matul il-hinijiet ta’ l-ufficéiu.

L-24 ta’ Lulju, 1973.

DIPARTIMENT TA’ L-ART
H-Kummissarju ta’ I-Art igharraf
itlis—

Jistglu jintbaghte offerti maghlugin Phull gv.
nata ¢ jifu miftaba kall nhar ta’ HAMIS £
10 am. ghall-fondi & jidhru bhawn falt:—
Gho*i b’¢ens ta’ mthux angas minn

LM1000 fis-sena, ghal 25 sena, tas-sit

tax-Xalet, Trig it-Torri, tas-Sliema,

ghall-bini ta’ stabbiliment tal-catering.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-EEAMIS, it-2 ta’ Awissu, 1973, ghal:—
Avviz Nru, 62, Kiri tal-Kiosk fi Pjaz-

za tal-Fosos, il-Furjana.

Avviz Nru, 63, Kiri tal-mahzen Nru.

22, Triq il-Gdida (Housing Estate) Hal

Luqa,

L-offerti ghandhom isiru fuq il-for-
moli preskritti, 1i flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti
ofira, jistghu jigu akkwistati jekk wie-
hed japplika ghalihom fl-Ufficéju ta’ 1-
Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, Valletta,
fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofs in-nhar.

Il-formoli ta’ l-offerti kollha jiswew
10c I-wahda.

L-24 ta’ Lulju, 1973,

Advt. No. 369, Excavation works
on sites for the construction of Storm
Water Tanks.

Advt. No. 390.
Rabat New School.

Advt. No. 391. Construction of a
boundary wall at Lija/Balzan Secondary
School.

Advt, No. 392, Reconstruction of
Almorer Bastion at Cospicua. '

Advt. No. 393, Iron works at Ta
Giorni — Contract No. 4.

Joinery works at

Prospective tenderers are required to
call on the Cashier at Block A Beltis-
sebh to effect payment of tender forms
obtainable at a fee of 10 cents per set.
Further information may be obtained
from the Supplies and Contracts Office,
Block “C” on any working day during
office hours.

24th July, 1973.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed fenders will be recelved om amy day amd
opened every THURSDAY at 10 s.uw. for the
followimgs—

Grant on emphyteusis for 25 years,
at a .minimum ground rent of £M1000
per annum, of the site of the Chalet,
Tower Road, Sliema, for the construc-
tion of a catering establishment.

Sealed temders will pe received up fo 10 aum.
on THURSDAY, 2nd August, 1973, for:—
Advt. No. 62. Lease of Kiosk at Gra-

naries Square, Floriana.

Advt. No, 63. Lease of store No. 22,

New Street (Housing Estate) Luga.

Tenders should be made only on the
prescribed forms which, together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29, South Street,
Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

A fee of 10c will be charged for each
tender form.

24th July, 1973,
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Lista ta’ kuntratti moghtija mill-Agent Tabib Princ¢ipali tal-Gvern matul il-peri-
jodu Jannar sa Gunju, 1973:—

Servizz jew Provvista Kuntrattur
Blue Stones Is-Sur John Borg
Garr ta’ mejtin foqra ... Is-Sur Joseph Mifsud
Twiebet ghal kbar Is-Sur Victor Mifsud
Twiebet ghal tfal u trabi Is-Sur Salvatore Pavia

L-24 ta’ Lulju, 1973.

List of contracts placed by the Acting Chief Government Medical Officer during
the period January to June, 1973:—

Service or Supply Contractor
Blue Stones Mr John Borg
Conveyance of Deceased Paupers ... Mr Joseph Mifsud
Coffins for Adults Mr Victor Mifsud
Coffins for Children and Infants ... Mr Salvatore Pavia

24th July, 1973.

TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that BAKE 'N TAKE FRANCHISES LIMITED,
a British Company, of 214 Chiswick High Road, London W.4., England; Manufac-
turers and Merchants, have filed an application on the 25th June, 1973 for the
registration of a trade mark consisting of a word reproduced herewnder in respect
of meat, meat products; fish, fish products; poultry, poultry products; game; meat
extracts; preserved, dried and cooked fruits and vegetables; jellies, jams; eggs, milk
and other dairy products; edible oils and fats; preserves, pickles; soups, produced
by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,590}.

BAKENTAKE

24th July, 1973. Louis SaMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property.

% & L

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that BAKE 'N TAKE FRANCHISES LIMITED,
a British Company, of 214 Chiswick High Road, London W.4., England; Manufac-
turers and Merchants, have filed an application on the 25th June, 1973 for the
registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect
of coffee, coffee substitutes, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago; flour and prepara-
tions made from cereals; bread, bread rolls containing cooked foods; biscuits, cakes,
pastry and confectionery; meat pies, meat and vegetable pies, chicken pies, sausage
rolls, ices; honey, treacle; yeast, baking-powder; salt, mustard, pepper, vinegar,
sauces and spices produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,591).

BAKENTAKE

24th July, 1973. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Indumrial Property.
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{Gazzetta tal-Gvern ta’ Mailta

L-UNIVERSITA’ IRJTALI TA” MALTA

Vakanzi

Part-time Lectureship
fid-Dipartiment tal-Farmacija

Avpplikazzjonijiet  dettaljati  (erba’
kopji) li fihom jissemmew tliet referees,
ghall-post temporanju ta’ part-time lec-
turer fil-Farmakologija jintlagghu mir-
Registratur, Universita Irjali ta’ Malta,
%—Imsic{a, sa nhar is-Sibt, it-28 ta’ Luljy,
1973.

2. L-applikant maghzul huwa mis-
tenni Ii jkollu kwalifiki adattati u tin-
ghata importanza ghall-esperjenza tal-
kandidati fit-taghlim u/jew ricerka.

3. Dak [i jigi nominat ikun mehtieg
li jaghti lectures lil studenti fil-Kors tal-
Farmacija u jkun mistenni i jaghmel
xoghol fil-gasam tar-ricerka maghmula
mid-Dipartiment.

4. L-interessi princ¢ipali tar-ricerka
tad-Dipartiment huma fl-ogsma tal-far-
makologija u tossikologija bijokemika-~
li, u analisi tad-drogi.

5. ll-post ghandu  salarju ta’
£M700 X 50-—£MB00 fis-sena, Minbarra
dan jithallas, f'kazi adattati, proporzjon
taz-zieda approvata ghall-gholi tal-haj-
ja. L-applikant maghzul ikun mehtieg
li jsir membru tal-Federated Superan-
nuation System ghal Universitajiet, li
tahtha membri jikkontribwixxu 5% tas-
salarji taghhom.

6. Aktar taghrif dwar il-kondizzjo-
nijiet tas-servizz jista’ jinkiseb fuq
talba.

Ufficéju ta’ I-Universita,
L-Imsida, it-3 ta’ Lulju, 1973.

THE ROYAL UNIVERSITY
OF MALTA
Vacancies

Part-time Lectureship in the

- Department of Pharmacy
Detailed applications (four copies)
naming three referees, for the tempo-
rary post of part-time Lecturer in Phar-
macology will be received by the Re-
gistrar, Royal University of Malta,
Msida, up to Saturday, 28th July, 1973.

2. The selected applicant will be ex-
pected to be in possession of suitable
qualifications and importance will be
attached to the candidates’ teaching
and/or research experience.

3. The appointee will be required to
lecture to students in the Course of
Pharmacy and will be expected to work
in the field of research carried out by
the Department.

4. The main research interests of
the Department are in the fields of bio-
chemical pharmacology and toxicology,
and drug analysis.

5. The salary attached to the post
is £M700 X 50—£M800 per annum. In
addition there will be paid, in appro-
priate cases, a proportion of the ap-
proved cost-of-living increase. The se-
lected applicant may be required to be-
come a member of the Federated Super-
annuation System for Universities, un-
der which members contribute 5% of
their salaries.

6. Further information on the con-
ditions of service may be obtained on
request.

Office of the University,
Msida, 3rd july, 1973.

Stampat fid-Dipartiment ta’ 1-Informazzjoni
Printed at the Department of Information



